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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Komisija je julija 2020 predstavila strategijo EU za u¢inkovitejsi boj proti spolni zlorabi otrok
(v nadaljnjem besedilu: strategija). V strategiji je doloCenih osem pobud, katerih cilj je
zagotoviti celovito izvajanje in po potrebi nadaljnji razvoj pravnega okvira za boj proti spolni
zlorabi in spolnemu izkoris¢anju otrok. Hkrati je bil njen namen okrepiti odziv organov
preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj ter organov kazenskega pregona in
sproziti vec¢delezniska prizadevanja v zvezi s prepreCevanjem in preiskovanjem ter pomocjo
Zrtvam in osebam, ki so prezivele tako zlorabo in izkori$¢anje.

V strategiji je bila zlasti priznana potreba po oceni, ali je sedanji kazenskopravni okvir EU, in
sicer Direktiva 2011/93/EU o boju proti spolni zlorabi in spolnemu izkori§¢anju otrok ter
otroSki pornografiji (v nadaljnjem besedilu: Direktiva), primeren za svoj namen glede na
druzbene in tehnoloske spremembe zadnjega desetletja. Direktiva je bila sprejeta za doloCitev
minimalnih standardov za preprecevanje in boj proti tem posebno hudim oblikam kaznivih
dejanj, katerih zrtve so otroci, ki imajo pravico do posebnega varstva in skrbi. Dolocila je
minimalna pravila glede opredelitve kaznivih dejanj in sankcij na podrocju spolnega
izkoriS¢anja otrok ter minimalne standarde za ucinkovite preiskave in pregon, pomoc in
podporo Zrtvam ter preprecevanje spolne zlorabe in spolnega izkori$¢anja otrok.

Komisija je leta 2022 izvedla oceno izvajanja Direktive, pri ¢emer je ocenila morebitne
zakonodajne vrzeli, dobre prakse in prednostne ukrepe na ravni EU. Studija je pokazala, da bi
bilo besedilo mogoce izboljsati, saj je razkrila dvoumnost nekaterih opredelitev iz Direktive
ter izzive v zvezi s preiskavami in pregonom storilcev kaznivih dejanj. V Studiji je bila
izrazena zaskrbljenost zaradi eksponentne rasti spletne izmenjave gradiva spolne zlorabe
otrok in vedno ve¢ moZnosti, s katerimi lahko storilci prikrijejo svojo identiteto (in svoje
nezakonite dejavnosti), zlasti na spletu, s ¢imer se izognejo preiskavi in pregonu. V Studiji je
bilo ugotovljeno, da povecana prisotnost otrok na spletu in najnovej$i tehnoloSki razvoj
prinaSata izzive za prepreCevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj ter kazenski
pregon, hkrati pa ustvarjata nove moznosti za zlorabo, ki niso v celoti zajete v sedanji
direktivi.

Poleg tega je bilo navedeno, da razli¢ni pravni okviri za preiskave in pregon v drzavah
¢lanicah ne zagotavljajo u¢inkovitega boja proti spolni zlorabi in spolnemu izkoris¢anju otrok
po vsej EU, zlasti zaradi nezadostne inkriminacije kaznivih dejanj spolne zlorabe in spolnega
izkori$€anja otrok, storjenih z uporabo novih in nastajajo¢ih tehnologij. Nazadnje je bilo
poudarjeno, da so prizadevanja drzav €lanic za preprecevanje spolne zlorabe otrok in pomoc¢
Zrtvam Se vedno omejena in neusklajena, njihova ucinkovitost pa ni jasna. Komisija je za
odpravo pomanjkljivosti pri izvajanju sprejela izvrSilne ukrepe in po potrebi zacela postopke
za ugotavljanje krSitev. Hkrati je ocena jasno pokazala, da je potreben prenovljen zakonodajni
okvir na ravni EU.

Glede na navedeno je potrebna ciljno usmerjena revizija Direktive:

. da se zagotovi inkriminacija vseh oblik spolne zlorabe in spolnega izkoriscanja
otrok, vkljucno s tistimi, ki jih omogoca ali olajSuje tehnoloski razvoj,
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o da bodo nacionalna pravila o preiskavah in pregonu zagotavljala uc¢inkovit boj
proti spolni zlorabi in spolnemu izkoriS¢anju otrok z upoStevanjem
najnovejSega tehnoloskega razvoja,

. da se izboljSata preprecevanje in pomoc Zrtvam ter

. da se spodbudi boljse usklajevanje pri preprecevanju spolne zlorabe otrok in
boju proti njej med vsemi drzavami Clanicami in, na nacionalni ravni, med
vsemi udeleZenimi stranmi.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

S tem predlogom se nadalje razvijajo obstojece dolocbe Direktive, predstavljen pa je v okviru
strategije EU za ucinkovitejsi boj proti spolni zlorabi otrok iz leta 2020.

Predlog dopolnjuje druge pobude EU, ki neposredno ali posredno obravnavajo razli¢ne vidike
izzivov, povezanih s kaznivimi dejanji spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja otrok. Med
temi pobudami so:

— Direktiva 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih standardov na podrocju pravic,
podpore in zasc¢ite Zrtev kaznivih dejanj,

— Direktiva 2011/36/EU o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zaséiti
njenih Zrtev,

— Uredba (EU) 2021/1232 o zacasnem odstopanju od nekaterih dolo¢b Direktive
2002/58/ES  glede wuporabe tehnologij sstrani ponudnikov medosebnih
komunikacijskih storitev, neodvisnih od Stevilke, za obdelavo osebnih in drugih
podatkov za namene boja proti spolni zlorabi otrok na spletu ter nedavno sprejeti
predlog za omejeno podalj$anje zaGasnega odstopanja' ter

— Predlog uredbe o dolocitvi pravil za preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti
njej.

S slednjo bi se uvedle obveznosti za ponudnike spletnih storitev, da prevzamejo odgovornost

za zaSCito otrok, ki uporabljajo njihove storitve, pred spolno zlorabo otrok na spletu.

Predlagana uredba se za opredelitev kaznivega dejanja opira na Direktivo, saj zajema gradivo

spolne zlorabe otrok in pridobivanje otrok za spolne namene. Direktiva je kazenskopravna

podlaga, na kateri temelji predlagana uredba.

Instrumenta bi se vzajemno krepila ter skupaj zagotavljala celovitej$i odziv na kaznivo
dejanje spolne zlorabe in spolnega izkoriS€anja otrok, tako na spletu kot zunaj
njega. Pomembno vlogo pri podpiranju preventivnih ukrepov drZav ¢lanic in ukrepov drzav
¢lanic za pomo¢ Zrtvam na podlagi tega predloga bi imel zlasti Center EU za preprecevanje
spolne zlorabe otrok in boj proti njej, predviden v predlagani uredbi. Center EU bi podpiral
organe preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj ter pravosodne organe pri
pripravi kakovostnejSih porocil, vendar to ne bi vplivalo na sedanjo razdelitev odgovornosti
med Europolom, Eurojustom ter nacionalnimi organi za prepre¢evanje, odkrivanje in
preiskovanje kaznivih dejanj ter pravosodnimi organi.

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Uredbe (EU) 2021/1232 Evropskega
parlamenta in Sveta o zacasnem odstopanju od nekaterih dolocb Direktive 2002/58/ES za namene boja
proti spolni zlorabi otrok na spletu (COM(2023) 777 final z dne 30. novembra 2023).
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Skladnost z drugimi politikami Unije

Ta predlog je skladen s povezano politiko Unije, zlasti:

dopolnjuje pravni okvir EU, ki ureja digitalne storitve, zlasti nedavno sprejeti akt o
digitalnih storitvah?. Slednji obravnava odgovornost ponudnikov spletnih storitev v
zvezi z nezakonitimi vsebinami, ki krozijo na njihovih storitvah. Ta predlog
zagotavlja, da se opredelitev posebne vrste nezakonitih vsebin, tj. vsebin spolne
zlorabe otrok na spletu, posodobi in da bo omogocala ucinkovito ukrepanje v
digitalnem svetu zdaj in v prihodnje, hkrati pa vztraja pri ozave$¢anju in
izobrazevanju. S tem predlog v celoti dopolnjuje tudi strategijo EU za boljs$i internet
za otroke (BIK+),

skladen je s predlogom direktive o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v
druzini ter ga dopolnjuje. Cilj navedenega predloga je doloc€iti minimalne standarde
glede opredelitve kaznivih dejanj in sankcij za nasilje nad Zzenskami in nasilje v
druzini po vsej EU, zasCite zrtev teh kaznivih dejanj in dostopa do sodnega varstva,
podpore zrtvam in preprecevanja ter usklajevanja in sodelovanja med vsemi
zadevnimi delezniki,

skladen je s predlogom revizije direktive o pravicah zrtev, ki doloca ciljno usmerjene
spremembe za zagotovitev, da lahko zrtve v celoti uveljavljajo svoje pravice v EU,

predvsem v elementih ozaveS¢anja in izobraZevanja je skladen s strategijo EU za
mlade za obdobje 2019-2027, ki priznava, da se mladi v EU spopadajo s
specifiénimi izzivi in da je njihovo opolnomocenje, tudi prek izobraZevanja,
bistveno, da bi jim pomagali pri uspe$Snem soocanju s takimi izzivi,

skladen je tudi s celovito strategijo EU o otrokovih pravicah, s katero je bil ob
njenem sprejetju leta 2021 vzpostavljen krovni okvir politike EU za otrokove pravice
in zasc¢ito otrok. Komisija namerava strategijo dopolniti s priporo¢ilom Komisije o
integriranih sistemih za zaSc¢ito otrok,

prav tako je skladen z evropskim jamstvom za otroke, katerega cilj je preprecevanje
socialne izklju€enosti in boj proti njej z zagotavljanjem ucinkovitega dostopa do
sklopa kljuénih storitev, kot so izobraZevanje, zdravstveno varstvo in stanovanja,
otrokom v stiski (vklju€no s tistimi, ki prihajajo iz negotovih in nasilnih druzZin oz.
druZin, v katerih je prisotna zloraba),

skladen je z nacelom, da se ne Skoduje bistveno, torej da se ne podpirajo ali izvajajo
gospodarske dejavnosti, ki bistveno skodujejo kateremu koli okoljskemu cilju, kadar
je to ustrezno, v smislu ¢lena 17 Uredbe (EU) 2020/8523%, saj Direktiva nima
negativnega vpliva na te cilje. Skladen je tudi s ciljem podnebne nevtralnosti iz
evropskih podnebnih pravil®.

Uredba (EU) 2022/2065 o enotnem trgu digitalnih storitev in spremembi Direktive 2000/31/ES (Akt o
digitalnih storitvah) (UL L 277, 27.10.2022, str. 1).

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi okvira za
spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198, 22.6.2020, str. 13).
Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi okvira za
doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) §t. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (evropska
podnebna pravila) (UL L 243, 9.7.2021, str. 1).
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

S tem predlogom se prenavlja Direktiva 2011/93/EU. Zato predlog temelji na ¢lenu 82(2) in
Clenu 83(1) Pogodbe o delovanju Evropske wunije, ki sta pravna podlaga
Direktive 2011/93/EU. Pravni podlagi Evropskemu parlamentu in Svetu omogocata, da z
direktivami dolo¢ita minimalna pravila, potrebna za lazje vzajemno priznavanje sodb in
sodnih odlocb ter policijsko in pravosodno sodelovanje v kazenskih zadevah s ¢ezmejnimi
posledicami, oziroma minimalna pravila glede opredelitve kaznivih dejanj in sankcij na
podrocju spolne zlorabe otrok.

. Nacelo neobveznega sodelovanja

Kar zadeva nacelo neobveznega sodelovanja, ta predlog sledi podobnemu pristopu kot
sedanja direktiva.

V skladu s ¢lenom 3 Protokola $t. 21 o staliS¢u Zdruzenega kraljestva in Irske glede obmocja
svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju
Evropske unije, lahko Irska poda uradno obvestilo, da Zeli sodelovati pri sprejetju in uporabi
Direktive.

V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola §t. 22 o staliS¢u Danske, ki je prilozen Pogodbi o
Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju tega
predloga, ki zato zanjo ni zavezujoc€ in se v njej ne uporablja.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Cezmejna narava kaznivih dejanj spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja otrok, ki je
upravi¢evala sprejetje Direktive, je v zadnjem desetletju postala Se izrazitejSa, saj se je
povecala razSirjenost uporabe spletnih tehnologij, ki omogocajo in olajSujejo taka kazniva
dejanja ter stopnjujejo njihove posledice. Da bi zagotovili uc¢inkovit pregon storilcev kaznivih
dejanj in zas¢ito Zrtev povsod v EU, je namen tega predloga doloc€iti skupne minimalne
standarde za opredelitev kaznivih dejanj in ravni sankcij, kar je cilj, ki ga drZzave ¢lanice same
ne bi mogle doseci in se lahko doseze le z ukrepanjem na ravni EU. Poleg tega zaradi spletne
razseznosti teh kaznivih dejanj, ki postaja vse izrazitejSa, drzave Clanice brez skupnih pravil
ne bi mogle ucinkovito: (i) preprecCevati storitve kaznivih dejanj spolne zlorabe otrok na
svojem ozemlju; (i1) preiskovati in preganjati kaznivih dejanj spolne zlorabe otrok s ¢ezmejno
razseznostjo ter (iil) prepoznavati Zrtev in jim zagotavljati ustrezne pomoci. Zato predlog v
celoti spostuje nacelo subsidiarnosti iz ¢lena 5(3) Pogodbe o Evropski uniji.

o Sorazmernost

Spremembe Direktive v okviru tega predloga so omejene in ciljno usmerjene, njihov namen
pa je ucinkovito odpraviti kljuéne pomanjkljivosti, ugotovljene pri izvajanju in oceni
Direktive. Glede na oceno ucinka so predlagane spremembe omejene na tiste vidike, ki jih
drzave cClanice same ne morejo zadovoljivo doseci. Zlasti je treba prilagoditi opredelitve
kaznivih dejanj na ravni EU, da se doseze cilj boja proti c¢ezmejni spolni zlorabi in spolnemu
izkoriS€anju otrok. Spremembe v zvezi s prepreCevanjem, pomocjo Zrtvam, preiskavami in
pregonom so odgovor na posebne vrzeli in izzive, ki so se pokazali med spremljanjem
izvajanja Direktive 2011/93/EU v zadnjem desetletju. Vsako nadaljnje upravno breme, ki bi
lahko nastalo zaradi te posodobitve, se Steje za sorazmerno glede na dolgoro¢ne koristi
(vkljuéno s koristmi v zvezi s stroSki) za zZrtve in druzbo na sploSno, ki so povezane s
preprecevanjem in zgodnjim odkrivanjem tovrstnih kaznivih dejanj. Poleg tega bi podporna
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vloga Centra EU na podrocju preprecevanja in pomoci zrtvam tako upravno breme omejila na
najmanjSe mozno. Glede na navedeno predlog ne presega tistega, kar je nujno za doseganje
navedenih ciljev.

o Izbira instrumenta

Namen tega predloga so ciljno usmerjene spremembe direktive o boju proti spolni zlorabi
otrok, da bi se odpravile vrzeli, nedoslednosti in pomanjkljivosti, ugotovljene pri izvajanju in
oceni Direktive. Ker se s tem predlogom prenavlja direktiva o boju proti spolni zlorabi otrok,
je v ta namen najprimernej$i isti pravni instrument.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstojece zakonodaje

Komisija je v letu 2022 v skladu s tem, kar je bilo napovedano v strategiji iz leta 2020,
izvedla Studijo za oceno izvajanja direktive o boju proti spolni zlorabi otrok, v kateri je
opredelila zakonodajne vrzeli, dobre prakse in prednostne ukrepe na ravni EU. V ocenjevalni
$tudiji® je bilo ugotovljeno, da Direktiva ne more v celoti obravnavati izzivov, ki izhajajo iz
pomembnih druzbenih in tehnoloskih sprememb zadnjih desetletij. Zlasti je bila izrazena
zaskrbljenost glede eksponentne rasti spletnega deljenja, vecjih mozZnosti za storilce, da
prikrijejo svojo identiteto (in svoje nezakonite dejavnosti), ter lazjega sodelovanja med
storilci, da bi se izognili odgovornosti in storili nadaljnja kazniva dejanja. V Studiji so bili
poudarjeni tudi dvoumnost nekaterih dolocb Direktive ter vztrajni izzivi pri preiskavah in
pregonu storilcev kaznivih dejanj. Poleg tega je bilo opazeno, da zelo velik manevrski prostor
drzav ¢lanic na podrocju preprecevanja in pomoci zrtvam povzro€a tezave pri izvajanju in
vodi k nezadovoljivim rezultatom v Stevilnih drzavah ¢lanicah. Zakljucek ocene je bil, da tudi
popoln in skladen prenos Direktive v sedanji obliki ne bi vodil k zadostnemu obravnavanju
izzivov, povezanih z naznanjanjem, preiskovanjem in pregonom kaznivih dejanj spolne
zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok, niti k sprejetju dovolj trdnih preventivnih ukrepov in
ukrepov za pomoc¢ Zrtvam po vsej EU.

. Posvetovanja z delezniki

V okviru vzporedne ocene direktive o boju proti spolni zlorabi otrok in ocene ucinka
morebitnih pobud za zapolnitev vrzeli, ugotovljenih v oceni Direktive, je bilo opravljeno
Siroko posvetovanje. To je vkljucevalo objavo kombiniranega c¢asovnega nacrta za oceno /
zaCetno oceno ucinka na portalu Komisije ,,Povejte svoje mnenje* od 28. septembra do
26. oktobra 2021, na katero se je odzvalo 17 deleznikov. Ciljno usmerjena posvetovanja o
bolj tehni¢nih vpraSanjih revizije Direktive so potekala v prvi polovici leta 2022. Izvedla sta
jih Komisija neodvisno in zunanji izvajalec v okviru naroc¢ene Studije. Klju¢ni delezniki, s
katerimi so potekala posvetovanja, so bili med drugim:

— nacionalni organi drzav €lanic, ki so vkljuceni v izvajanje Direktive in njen prenos
(npr. organi za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, zavodi za
prestajanje kazni zapora, sluzbe za pripor in sluZzbe za pogojni odpust, upravni

Studija v podporo oceni in oceni u¢inka Direktive 2011/93/EU z dne 13. decembra 2011 o boju proti
spolni zlorabi in spolnemu izkori§€anju otrok ter otroSki pornografiji in v podporo oceni ucinka
moznosti za njeno spremembo (dokoncana 30. novembra 2022).
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organi, organi za zaSCito otrok in pravosodni organi), ter taki regionalni in lokalni
organi,

— ustrezne agencije EU (vklju¢no z Europolom, Eurojustom in Agencijo za temeljne
pravice (FRA)),

— ustrezne organizacije v drzavah neclanicah EU, vklju¢no z ameriskim Nacionalnim
centrom za pogresane in izkoriscane otroke (NCMEC) in kanadskim Centrom za
zascito otrok (C3P),

— ustrezne mednarodne organizacije, vklju¢no s Svetom Evrope,
— ustrezni panozni delezniki,

— odprte telefonske Stevilke, vklju¢no z mrezo INHOPE, ki jo financira EU, in druge
organizacije civilne druzbe, ki se osredotoCajo na zasc¢ito otrok, otrokove pravice,
preprecevanje in zasebnost, ter

— raziskovalci in akademiki, ki so dejavni na podrocju boja proti spolni zlorabi in
spolnemu izkori§¢anju otrok.

Komisija je izvedla tudi odprto javno posvetovanje, namenjeno SirSi javnosti, da bi zbrala
informacije, dokaze in mnenja o zadevnih vprasanjih, ki bi prispevali k postopku ocene in
ocene ucinka. V okviru Studije je bil na voljo vprasalnik o oceni direktive o boju proti spolni
zlorabi otrok v vseh uradnih jezikih EU, prek orodja Komisije EU Survey pa je bila med
20. aprilom 2022 in 13.julijem 2022 opravljena predhodna razprava o ciljih pobude za
pregled Direktive. Skupno je odgovore poslalo 49 deleznikov iz 23 drzav, od tega iz 18 drzav
¢lanic (AT, BE, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IT, MT, NL, PT, SE in SI). V
tem okviru je Komisija poleg odgovorov prejela tudi 21 pisnih prispevkov, vkljucno z
11 prispevki organizacij civilne druzbe, tremi prispevki predstavnikov poslovnih organizacij,
Stirimi prispevki podjetij IKT, enim prispevkom predstavnika nacionalnega ministrstva za
pravosodje, enim prispevkom pravnega strokovnjaka in enim prispevkom drzavljana EU.

V postopku posvetovanja se je na sploSno pokazalo, da pomanjkljivosti sedanje direktive v
zvezi z nastajajocimi trendi, ki jih omogocata ali olajSujeta tehnoloski razvoj in vecja
prisotnost otrok in plenilcev na spletu, vplivajo na otroke. Potrjeno je bilo, da ti novi trendi
prinasSajo nove preiskovalne izzive, ki jih je treba obravnavati. Prav tako je bilo poudarjeno,
da je treba bolje upoStevati specificne znacilnosti kaznivih dejanj spolne zlorabe in spolnega
izkori$€anja otrok, tudi izzive, s katerimi se sreujejo Zrtve pri naznanjanju, ter potrebo po
ciljno usmerjenem prepreevanju in pomoci zZrtvam ter obravnavati tezave, ki jih povzrocajo
pojavi, kot so potujoci storilci kaznivih dejanj zoper spolno nedotakljivost.

V predlogu so bile upoStevane in obravnavane vse glavne tezave, ugotovljene med
posvetovanji.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Ocena in ocena ucinka sta bili podprti s Studijo, ki jo je izvedel zunanji izvajalec. Poleg tega
je Komisija od 17. januarja 2018 do 6. septembra 2019 organizirala Sest strokovnih delavnic,
da bi zbrala informacije o izzivih in novih vprasanjih na podroc¢ju boja proti spolni zlorabi in
spolnemu izkori$¢anju otrok ter da bi se razpravljalo o glavnih tezavah pri izvajanju Direktive
ter njeni relevantnosti glede na nove in pri€akovane trende in razvoj dogodkov. Kot je
podrobno pojasnjeno v Prilogi 2 k oceni ucinka, priloZzeni predlogu direktive (prenovitev), je
bilo dodatno zunanje strokovno znanje zbrano z naslednjimi metodami posvetovanja z
deleZniki: razgovori za opredelitev kljuénih vprasanj, teoretiénimi raziskavami, spletno
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anketo, javnim posvetovanjem, ciljno usmerjenimi razgovori, razgovori s Studijami primerov
in delavnicami.

. Ocena ucinka

V oceni ucinka, opravljeni z namenom priprave predloga, so bile ocenjene tri moznosti
politike, ki predstavljajo niz vse bolj ambicioznih ukrepov politike za odzivanje na tri
dejavnike tezav:

— povecana prisotnost otrok na spletu in najnovejsi tehnoloski razvoj, ki prinasata vec
izzivov za preprecevanje, odkrivanje in preiskovanje kaznivih dejanj, hkrati pa
ustvarjata nove priloznosti za zlorabo,

— razlicni pravni okviri drzav clanic za preiskave in pregon, ki ne zagotavljajo
ucinkovitega boja proti spolni zlorabi in spolnemu izkoris¢anju otrok, ter

— pomanjkljiva prizadevanja drzav Clanic za preprecevanje spolne zlorabe otrok in
pomo¢ Zrtvam, ki so po naravi omejena, njihova ucinkovitost ni jasna, ustrezni
delezniki pa se med sabo ne usklajujejo.

Proucene so bile naslednje tri moZne politike:

— moznost A: ciljno usmerjene zakonodajne prilagoditve za pojasnitev dvoumnosti v
sedanjem okviru, zagotovitev skladnosti z novimi instrumenti ter izboljSanje koli¢ine
in kakovosti razpolozljivih informacij,

— moznost B: moznost A, skupaj z zakonodajnimi spremembami opredelitve kaznivih
dejanj, da bi se uposteval sedanji in pricakovani tehnoloski razvoj,

— moznost C: moznost B, skupaj z zakonodajnimi spremembami za zagotovitev
ucinkovitejSega preprecevanja, pomoc¢i zrtvam ter preiskav in pregona, ob
upostevanju ¢ezmejne razseznosti pojava.

Na podlagi ocene druzbenih in gospodarskih ucinkov ter uspeSnosti in ucinkovitosti je
prednostna mozna politika moznost C. Prednostna moznost zajema S§irSi sklop ukrepov
politike od preprecevanja do pregona in pomoc¢i zZrtvam, ki bi tako odpravili prvotne
dvoumnosti in pomanjkljivosti Direktive kot tudi obravnavali potrebo po njeni posodobitvi,
da bi sledila novim in nastajajocim trendom, hkrati pa zagotavljala uc¢inkovitejSe ¢ezmejno
sodelovanje. MoZnost C dodatno racionalizira nacionalna pravila o preiskavah in pregonu, s
¢imer naj bi se med drugim zagotovili polna uporaba obstojeCih orodij, da bi se storilcem
kaznivih dejanj zoper spolno nedotakljivost preprecila storitev kaznivih dejanj v tujini, in
razpoloZljivost u¢inkovitih preiskovalnih metod v vseh drzavah Clanicah. Nazadnje tudi bolje
doloc¢a obveznosti prepreevanja in pomoci Zrtvam ter izboljSuje usklajevanje med drzavami
Clanicami, med drugim z delom mreZe nacionalnih organov in opiranjem na Center EU za
preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej.

Morebitno poveCanje Stevila primerov pregona in preiskav spolne zlorabe otrok zaradi
ucinkovitejSih preiskovalnih orodij in boljSega usklajevanja v drzavah ¢lanicah in med njimi
bi lahko povzrocilo upravne stroske za drzave ¢lanice. Vendar bi moralo prinesti tudi znatne
koristi v smislu zmanjSanja stroskov za druzbo, povezanih s spolno zlorabo otrok. Zlasti naj bi
se s pobudo znatno zmanjSali stroski, povezani s spolno zlorabo otrok, in ustvarili prihranki,
kar zadeva: (i) storilce kaznivih dejanj in Zrtve (npr. zaradi preprecitve storitve kaznivega
dejanja ne bi nastali stroSki, povezani s kazenskim postopkom ter kratko- in dolgorocno
pomoc¢jo zrtvam) ter (ii) druzbo na splo$no (npr. s preprecevanjem izgube produktivnosti
zaradi spolne zlorabe otrok in povezane travme).
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Pobuda bo pozitivno vplivala na temeljne pravice otrok, vklju¢no z njihovo pravico do
telesnega in duSevnega zdravja ter pravico do varstva in skrbi, kot je potrebno za njihovo
dobrobit. Pozitivno pa bo vplivala tudi na pravice odraslih, ki so kot otroci preziveli spolno
zlorabo, in sicer z izboljSanjem odskodnine, pomoci in podpore Zrtvam.

Ocena ucinka je bila 13. decembra 2022 predlozena Odboru za regulativni nadzor, katerega
sestanek je potekal 18. januarja 2023. Odbor je 20. januarja 2023 izdal pozitivho mnenje s
pridrzki. Odbor je opozoril na vrsto elementov ocene ucinka, ki bi jih bilo treba obravnavati.
Natancneje, zahteval je dodatna pojasnila o dinami¢nem izhodi$¢u, opisanem kot izhodis¢e za
oceno razlicnih moZznosti, in zlasti o vlogi, ki jo ima v tem izhodis¢u predlagana uredba o
dolocitvi pravil za preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej. Poleg tega je zahteval
vec podrobnosti o analitiéni metodi in predpostavkah, na katerih temelji analiza stroSkov in
koristi, ter o vlogi nacionalnih organov za boj proti spolni zlorabi otrok v okviru predloga.
Nazadnje je Komisijo pozval, naj v kon¢no razli¢ico vklju¢i podrobnejSo razlago temeljnih
kompromisov, ki dolo¢ajo okvir moznih politik, in bolj sistemati¢no navedbo mnenj razlicnih
kategorij deleznikov.

Te in druge podrobnejSe pripombe Odbora so bile obravnavane v konc¢ni razliici ocene
ucinka. Zlasti je jasneje opisan medsebojni vpliv s predlagano uredbo o dolocitvi pravil za
preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej, bolje utemeljena metodologija,
uporabljena za oceno stroskov in koristi, ter pojasnjene mozne politike in mnenja deleznikov.
Pripombe Odbora so bile upostevane tudi v predlagani prenovitvi Direktive.

. Primernost in poenostavitev ureditve

V skladu s programom ustreznosti in uspesnosti predpisov (REFIT) Komisije bi si morale vse
pobude, namenjene spreminjanju obstoje¢e zakonodaje EU, prizadevati za poenostavitev in
zmanjSanje upravnega bremena za drzave Clanice. V oceni ucinka je ugotovljeno, da bi
prednostna moznost dejansko pomenila upravno breme, vendar bi se to izravnalo s pozitivnim
uc¢inkom ukrepov na prepreCevanje zlorabe otrok in boj proti njej ter zaS€ito Zrtev tega
kaznivega dejanja.

Ciljno usmerjene spremembe Direktive so namenjene izboljSanju zmogljivosti drzav ¢lanic za
ucinkovit boj proti kriminalu, kar zadeva groznje in trende, ki so se pojavili in razvili v
zadnjih letih ter ki jih je prinesel nov tehnoloski razvoj. Pri¢akuje se, da bodo nova pravila, ki
se uporabljajo za drZzave clanice, izboljSala ¢ezmejno sodelovanje, tako pri preiskavah in
pregonu kot pri pomoci in podpori Zrtvam.

Pobuda izboljSuje jasnost pravnega okolja za boj proti spolni zlorabi otrok v vseh drzavah
Clanicah. Regulativno breme, povezano s predlogom, je omejeno, saj veCinoma vkljucuje
izboljSave obstoje€ith norm in ne povsem novih obveznosti. Drzave clanice Ze zdaj
preiskujejo, preganjajo in kaznujejo kazniva dejanja, povezana s spolno zlorabo otrok.
Predlog uvaja le omejeno Stevilo opredelitev in samostojnih kaznivih dejanj, povezanih s
spolno zlorabo otrok, ki bodo imeli znaten u€inek na boj proti tem kaznivim dejanjem,
nekatere drzave clanice (ne vse) pa so jih Ze sprejele. Vecina regulativnega in upravnega
bremena za drZave Clanice bi izhajala iz obveznosti usklajevanja, opredelitve jasnih
referencnih vrednosti in sprememb zbiranja podatkov. Vendar drzave ¢lanice prav tako Ze
zbirajo podatke o zlorabi otrok, namen predloga pa je le zagotoviti vecjo doslednost in
preglednost obstojecih postopkov ter boljSe porocanje.
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Predlog nima pri¢akovanega vpliva na MSP in konkurencnost. Vse obravnavane mozZne
politike bi pomenile stroske za javne organe v drzavah ¢lanicah in ne stroskov za drzavljane
in podjetja EU.

. Temeljne pravice

Ta pobuda je skladna z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah. Prispeva tudi h krepitvi
posebnih temeljnih pravic, zlasti: pravice do ¢lovekovega dostojanstva (Clen 1), pravice do
osebne celovitosti (¢len 3), prepovedi necloveskega ali ponizujocega ravnanja ali kaznovanja
(¢len 4) in pravic otroka (¢len 24).

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Predlog ne vpliva na proracun Evropske unije.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in porocanja

Komisija bo preverila pravilen in uspeSen prenos prenovljene direktive v nacionalno
zakonodajo vseh sodelujocih drzav €lanic. V fazi izvajanja bo organizirala redne seje odbora
za stike z vsemi drzavami Clanicami. Komisija bo Evropskemu parlamentu in Svetu redno
predlozila porocilo o oceni izvajanja, delovanja in ucinka prenovljene direktive.

Za spremljanje in ocenjevanje pojava spolne zlorabe in spolnega izkoriS€¢anja otrok morajo
imeti drzave Clanice vzpostavljene mehanizme za zbiranje podatkov ali sredisca. Zato je
vklju€en ¢len 31, ki drzavam clanicam nalaga obveznost, da vzpostavijo sistem za zbiranje,
razvoj, pripravo in razSirjanje statisticnih podatkov o kaznivih dejanjih iz ¢lenov 3 do 9.
Drzave clanice morajo vsaka tri leta izvesti populacijsko raziskavo z uporabo usklajene
metodologije Komisije (Eurostata), da bi zbrale podatke o Stevilu zrtev kaznivih dejanj iz
Direktive. V ta namen morajo oceniti razSirjenost in trende za vsa kazniva dejanja iz te
direktive. Drzave Cclanice podatke posredujejo Komisiji (Eurostatu). Za zagotovitev
primerljivosti upravnih podatkov po vsej EU morajo drZave €lanice zbirati upravne podatke
na podlagi skupnih raz€lenitev, ki se razvijejo v sodelovanju s Centrom EU, in te podatke
vsako leto posredovati Centru EU. Center EU bi podpiral drzave ¢lanice pri zbiranju podatkov
za kazniva dejanja iz ¢lenov 3 do 9, vklju¢no z dolocitvijo skupnih standardov za enote Stetja,
pravila Stetja, skupne razclenitve, oblike porocanja in klasifikacijo kaznivih dejanj. Statisticni
podatki, ki jih zberejo drzave €lanice, se posredujejo Centru EU in Komisiji, zbrani statisti¢ni
podatki pa se vsako leto javno objavijo. Poleg tega morajo drzave ¢lanice podpirati raziskave
o temeljnih vzrokih, ucinkih, pojavnosti, u€inkovitih preventivnih ukrepih, ucinkovitih
ukrepih za pomoc¢ Zrtvam in stopnjah obsodb za vrste kaznivih dejanj, ki jih zajema predlog.

. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)

Glede na to, da predlog vsebuje ve¢ pravnih obveznosti kot sedanja direktiva, bo treba
obvestilu o ukrepih za prenos priloziti obrazlozitvene dokumente, vklju¢no s korelacijsko
tabelo med nacionalnimi dolo¢bami in Direktivo. S tem se bo zagotovilo, da bo mogoce
ukrepe za prenos, ki jih bodo drzave ¢lanice dodale obstojeci zakonodaji, jasno opredeliti.

Ukrepi, sprejeti za prenos tega predloga, verjetno ne bodo omejeni na eno samo pravno
besedilo. Zato morajo drzave Clanice predloziti obrazlozitveni dokument, v katerem Komisiji
sporocijo besedilo dolocb, sprejetih za prenos te direktive. Obrazlozitveni dokument bi moral
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tudi prikazati, kako so take dolocbe povezane z dolo¢bami, ki so ze bile sprejete za prenos
Direktive 2011/93/EU, in dolocbami, zajetimi v drugih ustreznih politikah EU.

Komisija pripravlja smernice za izvajanje obveznosti prepreCevanja in pomoc¢i zrtvam, ki
bodo pravocasno na voljo drzavam c¢lanicam. Skupno raziskovalno sredis¢e Evropske
komisije je v podporo drzavam c¢lanicam EU in tudi drugim drzavam pri vzpostavljanju
ucinkovitih preventivnih pobud za osebe v strahu, da bi lahko zagresile kazniva dejanja nad
otroki, nedavno objavilo porocilo z naslovom ,,Preventivne pobude za osebe, ki iS¢ejo pomoc,
in storilce — spolna zloraba in spolno izkoris¢anje otrok“®. To delo je podlaga za ukrepe v
smeri razvoja informacijske platforme EU, ki bo zdruZzevala pobude za preprecevanje spolne
zlorabe otrok in bo drzavam ¢lanicam EU in drugim deleznikom pomagala pri oblikovanju in
izvajanju preventivnih politik, prilagojenih njihovim kulturnim in druzbenim okoljem in
potrebam.

. NatancnejSa pojasnitev posameznih dolocb predloga

V celotni direktivi je bila uporabljena terminologija usklajena s priznanimi mednarodnimi
standardi, kot so TerminoloSke smernice za zasCito otrok pred spolnim izkori§¢anjem in
spolno zlorabo, ki jih je 28. januarja 2016 v Luxembourgu sprejela Medagencijska delovna
skupina’.

Predlagane so naslednje spremembe:

Clen 2: dostopanje do gradiva spolne zlorabe otrok je pogosto prvi korak k dejanski zlorabi,
ne glede na to, ali gradivo prikazuje resni¢no ali le realisti¢no zlorabo in izkori§¢anje®. Razvoj
okolij nadgrajene, razsirjene in virtualne resni¢nosti ter moznost zlorabe umetne inteligence
za ustvarjanje ,,globokih ponaredkov®, tj. sinteticno ustvarjenega realisticnega gradiva spolne
zlorabe otrok, sta ze razsirila opredelitev pojma ,,podoba®, saj lahko taki posnetki uporabljajo
avatarje, vkljucno s senzori¢nimi odzivi prek naprav, ki omogocajo obcutek dotika. Namen
sprememb clena 2(3), tocka (d), je zagotoviti, da opredelitev gradiva spolne zlorabe otrok
vkljucuje ta tehnoloski razvoj na tehnoloSko dovolj nevtralen nacin, ki bo primeren tudi za
prihodnost. Poleg tega kroZijo priro¢niki z nasveti o tem, kako poiskati otroke, jih pridobiti za
spolne namene in zlorabiti, kako se izogniti identifikaciji, preiskavam in pregonu ter kako
najbolje skriti pripomocke. Z zmanjSevanjem ovir in posredovanjem potrebnega znanja ti
priro¢niki, znani kot ,,pedofilski prirocniki®, prispevajo k napeljevanju storilcev kaznivih
dejanj in podpirajo izvrSitev spolne zlorabe, zato bi jih bilo treba prav tako inkriminirati.
Clen 2 vkljuéuje tudi opredelitev vrstnikov kot oseb, vkljuéno z otroki in odraslimi, ki so si
blizu po starosti ter stopnji psihi¢nega in fizi€nega razvoja ali zrelosti.

Clen 3: namen sprememb &lena 3 je zagotoviti skladnost med vi§ino kazni, doloeno v
predlogu, in viSino kazni, doloeno za podobna kazniva dejanja v Direktivi (EU) .../..
[predlagana direktiva o boju proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini]. To vkljucuje
spremembo, da se zajame tudi dejanje povzrocitve, da otrok, ki Se ni dopolnil starosti, ko
lahko privoli v spolnost, sodeluje v spolnem dejanju z drugo osebo v situacijah, ki ne
vkljucujejo prisile, sile ali groznje.

Help seeker and Perpetrator Prevention Initiatives - Child Sexual Abuse and Exploitation, ISBN 978-
92-76-60601-7, doi:10.2760/600662, JRC131323, 2023.

Terminology Guidelines for the Protection of Children from Sexual Exploitation and Sexual Abuse,
2016.

8 Protect Children, CSAM Users in the Dark Web: Protecting Children Through Prevention, 2021.
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Clen 4: kazen za sodelovanje v spolnih dejanjih z otrokom s pomogjo otroke prostitucije
(¢len 4(7)) se povisa na osem let, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko privoli v spolnost,
in na $tiri leta, Ce je ta starost dopolnjena. To poviSanje je potrebno za zagotovitev skladnosti
z nedavnim pravnim redom, vklju¢no z Direktivo (EU) .../... [predlagana direktiva o boju
proti nasilju nad Zenskami in nasilju v druzini].

Clen 5: obstaja javni interes za podporo delu organizacij, ki delujejo v javnem interesu proti
spolni zlorabi otrok, kot so prijavne tocke INHOPE, ki od javnosti prejemajo naznanitve
gradiva spolne zlorabe otrok ter olajSujejo odstranjevanje takega gradiva in preiskave
kaznivih dejanj. Kadar te organizacije, ki delujejo v javnem interesu, pregledujejo in
analizirajo ali kako drugace obdelujejo gradivo, ki so podobe ali videoposnetki spolne zlorabe
otrok, da bi se jih odstranilo ali preiskalo, se taka obdelava ne bi smela obravnavati kot
kaznivo dejanje. Zato je treba omejiti opredelitev teh kaznivih dejanj s pojasnitvijo, da se taka
obdelava ne Steje za ,,protipravno®, ¢e so te organizacije odobrili pristojni organi drzave
Clanice, v kateri imajo sedez.

Clen 6: spremembe &lena 6 zagotavljajo, da so vse oblike pridobivanja otrok na spletu,
vkljuéno s pridobivanjem za storitev kaznivih dejanj spolne zlorabe in spolnega izkori§¢anja
otrok v spletnem okolju, inkriminirane v vseh drzavah ¢lanicah.

Clen 7: namen novega ¢&lena 7 je zagotoviti, da vse drzave ¢lanice inkriminirajo kaznivo
dejanje pretakanja spolne zlorabe otrok v Zivo ter zagotovijo ucinkovito preiskovanje in
pregon tega kaznivega dejanja. Pretakanje v zivo se je v zadnjih letih znatno razsirilo in
povzroca specifi¢ne preiskovalne izzive, povezane z netrajnostjo zlorab, ki se pretakajo v
Zivo, in posledi¢no s pomanjkanjem dokazov, ki so na voljo preiskovalnim organom.

Clen 8: namen novega ¢lena 8, ki inkriminira upravljanje spletne infrastrukture za olaj$evanje
ali spodbujanje spolne zlorabe ali spolnega izkoris¢anja otrok, je obravnavati vlogo temnega
spleta pri oblikovanju skupnosti storilcev ali potencialnih storilcev kaznivih dejanj in
razSirjanju gradiva spolne zlorabe otrok.

Clen 10: namen sprememb ¢lena 10 je pojasniti sedanje dvoumnosti v besedilu Direktive,
vkljuéno z zagotovitvijo, da se izvzetje iz inkriminacije za spolna dejanja s privolitvijo
pravilno razume tako, da se uporablja samo za gradivo, ki je bilo proizvedeno med otroki ali
vrstniki in ki ga posedujejo otroci ali vrstniki, ne pa tudi za tako gradivo med otrokom v
starosti, ko lahko privoli v spolnost, in odraslo osebo katere koli starosti.

Clen 12: namen sprememb ¢lena 12 je obravnavati tveganje, da bi storilci kaznivih dejanj
ponovno pridobili dostop do otrok prek zaposlitve ali prostovoljnih dejavnosti. Spremembe
uvajajo zahtevo, da delodajalci, ki zaposlujejo za poklicne in prostovoljne dejavnosti, ki
vkljucujejo tesne stike z otroki, in za organizacije, ki delujejo v javnem interesu proti spolni
zlorabi otrok, zahtevajo informacije iz kazenske evidence v zvezi z osebo, ki bo zaposlena.
Prav tako zavezujejo drzave ¢lanice, da v odgovor na take zahteve zagotovijo ¢im popolnejse
informacije iz kazenske evidence z uporabo evropskega informacijskega sistema kazenskih
evidenc, kadar je to ustrezno, in katerega koli drugega ustreznega vira informacij.

Clen 14: ta ¢len, ki ureja sankcije, ki se lahko naloZijo pravnim osebam, je bil spremenjen za
uskladitev z nedavnim pravnim redom Unije. RazSirjen je bil seznam primerov morebitnih
sankcij, da bi vklju€eval izrecen sklic na izkljucitev iz dostopa do javnih sredstev, vklju¢ena
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od kaznivih dejanj, ki jih storijo druge osebe in ki krSijo omejevalne ukrepe Unije, kaznujejo
kaznivega dejanja, kot je opredeljena z najnizjo ravnjo najvi§je kazni. Te denarne kazni ne
smejo biti nizje od 1 % oziroma 5 % skupnega prometa pravne osebe na svetovni ravni v
poslovnem letu pred sprejetjem odloCitve o denarni kazni. Odgovornost pravnih oseb ne
izkljucuje moznosti kazenskih postopkov zoper fizi¢ne osebe, ki so storilci kaznivih dejanj iz
te direktive.

Clen 15: spremembe dopolnjujejo in pojasnjujejo primere, v katerih so drzave Glanice
upravicene, da otrok, ki so zrtve spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja, ne preganjajo ali
kaznujejo zaradi njihove vpletenosti v kriminalne dejavnosti, ki so jih bili prisiljeni storiti, kar
zajema tudi distribuiranje, ponujanje in preskrbo gradiva spolne zlorabe otrok ter omogocanje
dostopa do njega. Spremenjena je bila tudi ustrezna uvodna izjava, da se pojasni, da bi bilo
treba izraz ,,prisiljen razumeti tako, da zajema tudi primere, v katerih je bil otrok k dejanju
zvabljen, brez prisile ali sile.

Clen 16: namen sprememb ¢lena 16(2) je zagotoviti, da zastaralni roki ne zaénejo tedi, preden
zrtev doseze polnoletnost, in dolo¢iti minimalne zastaralne roke, ki zrtvi dejansko omogocajo,
da zahteva sodno varstvo. Spremembe dolocajo naslednje minimalne standarde v zvezi z
zastaralnimi roki:

— za kazniva dejanja, ki se v skladu s to direktivo kaznujejo z najvi§jo kaznijo zapora
najmanj tri leta, mora biti zastaralni rok najmanj 20 let. Zacens$i s polnoletnostjo
Zrtve to pomeni, da se zastaralni rok ne iztece, dokler Zrtev ni stara vsaj 38 let.

— Za kazniva dejanja, ki se v skladu s to direktivo kaznujejo z najvisjo kaznijo zapora
najmanj pet let, mora biti zastaralni rok najmanj 25 let. Zacensi s polnoletnostjo zrtve
to pomeni, da se zastaralni rok ne iztece, dokler Zrtev ni stara vsaj 43 let.

— Za kazniva dejanja, ki se v skladu s to direktivo kaznujejo z najvi§jo kaznijo zapora
najmanj osem let, mora biti zastaralni rok najmanj 30 let. ZaenSi s polnoletnostjo
Zrtve to pomeni, da se zastaralni rok ne iztece, dokler Zrtev ni stara vsaj 48 let.

Razlog predlaganega pristopa k zastaralnim rokom je naslednji:

— raziskave so pokazale, da Zrtve spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok pogosto
ne zmorejo naznaniti kaznivega dejanja Se ve¢ desetletij po zlorabi. Ker morajo Zrtve
najprej premagati sram, obcutek krivde in samoobtoZevanje, ki so lahko med drugim
povezani s tem, da je spolna zloraba Se vedno druzbeno in kulturno stigmatizirana,
skrivnimi okoli§¢inami, v katerih poteka zloraba, groZznjami ali obtoZevanjem s strani
storilca in/ali travmo, vecina Zrtev Se desetletja ne zmore spregovoriti o kaznivem

dejanju, kaj $ele kaznivo dejanje naznaniti organom’.

— Nedavna Studija je pokazala, da v povpre€ju traja od 17,2 do 21,4 leta, preden se
osebe, ki so kot otroci preZivele spolno zlorabo, o tem zaupajo drugi osebi. Priblizno
60-70 % teh oseb ne razkrije nicesar do odraslosti, 27,8 % pa jih tega ne zaupa

Glej na primer: McElvaney et al., Child sexual abuse disclosures: Does age make a difference?, Child
Abuse & Neglect, 2020, Vol. 99 (2020), str. 6; Australian Royal Commission into Institutional
Responses to Child Sexual Abuse, Final Report Volume 4 - Identifying and disclosing child sexual
abuse, 2017, str. 77.

12

SL



SL

nikomur!'®. Starost in spol sta mo¢na dejavnika pri napovedovanju, ali bodo Zrtve
zlorabo razkrile ali ne, saj trendi kazejo, da manjs$i otroci in fantje redkeje
spregovorijo o zlorabi'!,

— Trenutno se zastaralni roki med drzavami ¢lanicami zelo razlikujejo. Nekatere od
njih so v celoti odpravile kazenske zastaralne roke za vsa ali ve¢ino kaznivih dejanj
iz Direktive. Nekatere druge imajo zelo kratke zastaralne roke za vsa ali vecino
kaznivih dejanj iz Direktive, ki se iztecCejo, preden zrtev dopolni 40 let. Spet druge
ohranjajo zastaralne roke za vsa ali vefino kaznivih dejanj iz Direktive, ki se
iztecejo, ko zrtev dopolni 40 let.

— Te razlike med drzavami ¢lanicami vodijo do neenakega dostopa do sodnega varstva
za zrtve v EU, kar zadeva moznost pregona zadevnih kaznivih dejanj in pridobitve
odSkodnine. Poleg tega lahko storilci izkoristijo ta sistem in se izognejo pregonu,
tako da se preselijo v drzavo Clanico, v kateri so zastaralni roki krajsi in so se zato
iztekli. Zaradi tega bi se lahko potencialni storilci kaznivih dejanj izognili pregonu in
Se ve¢ desetletij predstavljali nevarnost za otroke.

- Glede na navedeno se zdi jasno, da je mogoce ucinkovite preiskave in pregon
kaznivih dejanj spolne zlorabe in spolnega izkori$¢anja otrok ter ustrezno pomoc¢ in
podporo zrtvam zagotoviti le, Ce zastaralni roki zrtvam dopuscajo, da kaznivo dejanje
naznanijo Se dovolj let po njegovi storitvi, ne da bi bil zaradi tega zacetek preiskave
onemogocen.

Namen sprememb c¢lena 16(3) do (5) je obravnavati preiskovalne izzive, povezane zlasti z
uporabo spletnih tehnologij, ki so bili odkriti v okviru ocene Direktive in povezanih
posvetovanjih z deleZzniki. S spremembami se od drzav ¢lanic zahteva, da zagotovijo, da
imajo osebe, enote ali sluzbe, ki preiskujejo in preganjajo kazniva dejanja iz ¢lenov 3 do 9,
zadostno osebje, strokovno znanje in ucinkovita preiskovalna sredstva, vkljuéno z moznostjo
izvajanja tajnih preiskav na temnem spletu.

Clen 17: nezadostno naznanjanje spolne zlorabe otrok je Se vedno velik izziv pri
prizadevanjih za zaustavitev spolne zlorabe otrok in preprecevanje nadaljnje spolne zlorabe,
med drugim zato, ker lahko delavci v izobraZevanju in zdravstvu, pa tudi drugi strokovni
delavci, ki so v tesnem stiku z otroki, oklevajo pri obtozbi, da je oseba — morda sodelavec ali
vrstnik — zagresila spolno zlorabo otrok. Clen 17(3) je bil spremenjen, da se uvede obveznost
naznanitve za zagotovitev pravne varnosti takim strokovnim delavcem, medtem ko ¢len 17(4)
zagotavlja, da so strokovni delavci v zdravstvu, ki delajo s storilci kaznivih dejanj ali osebami
v strahu, da bi lahko storile kaznivo dejanje, izklju€eni iz take obveznosti naznanitve.

Clen 18: ta ¢len nadgrajuje pravice Zrtev iz ¢lenov 5 in 5a Direktive 2012/29/EU o dolo¢itvi
minimalnih standardov na podro¢ju pravic, podpore in zaSCite zrtev (direktiva o pravicah
zrtev) [kakor jo spreminja predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o
dolo¢itvi minimalnih standardov na podro¢ju pravic, podpore in zas¢ite zrtev] v zvezi z
naznanitvijo kaznivih dejanj, da se zagotovijo preprosto dostopni in otrokom prijazni kanali
za naznanitev.

J.E. Halvorsen, E. Tvedt Solberg & S. Hjelen Stige, ,,To say it out loud is to kill your own childhood.” —
An exploration of the first person perspective of barriers to disclosing child sexual abuse, Children and
Youth Services Review Vol. 113 (2020), str. 2.

1 R. Alaggia, D. Collin-Vézin & R. Lateef, Facilitators and Barriers to Child Sexual Abuse (CSA)
Disclosures: A Research Update (2000-2016), Trauma, Violence & Abuse 2019, Vol. 2 (2020), str. 276.
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Clen 21: ta ¢len razsirja razpoloZljivost pomo¢i in podpore Zrtvam v skladu z direktivo o
pravicah Zrtev [kakor jo spreminja predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o
doloc¢itvi minimalnih standardov na podrocju pravic, podpore in zascite zrtev], da se otrokom
zagotovi potrebna in starosti primerna oskrba. Da bi se podprla razvoj in razsiritev dobrih
praks po drzavah ¢lanicah, bi Center EU po njegovi ustanovitvi podpiral prizadevanja drzav
¢lanic z zbiranjem informacij o razpolozljivih ukrepih in programih ter zagotavljanjem, da so
take informacije splosno dostopne.

Clen 22: ta ¢len se spremeni, da se zagotovi, da so zdravniski pregledi otroka Zrtve za namene
kazenskega postopka, ki lahko ponovno travmatizirajo otroka, omejeni na nujno potrebne in
da jih opravijo ustrezno usposobljeni strokovni delavci.

Clen 23: ta novi ¢len krepi polozaj Zrtev in oseb, ki so kot otroci prezivele spolno zlorabo, saj
utrjuje njihovo pravico, da zahtevajo odskodnino za vso Skodo, ki so jo utrpele v povezavi s
kaznivimi dejanji spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja otrok, vklju¢no s §kodo, povzroceno
s spletnim razSirjanjem gradiva v zvezi z zlorabo. Krepi namre¢ minimalne standarde EU v
zvezi s ¢asovnim okvirom za zahtevanje odSkodnine in elementi, ki jih je treba upoStevati pri
dolocanju zneska odskodnine. Kar zadeva minimalne standarde EU iz direktive o pravicah
zrtev, razSirja tudi Stevilo oseb in subjektov, ki morajo biti odgovorni za dodelitev take
odskodnine, vklju¢no s pravnimi osebami in po potrebi nacionalnimi shemami odSkodnin,
vzpostavljenimi v korist Zrtev kaznivih dejan;.

Clen 24: ta novi ¢len obravnava izzive, povezane s pomanjkanjem usklajevanja nacionalnih
prizadevanj za preprecevanje spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok ter boj proti njima,
saj zahteva, da drzave ¢lanice ustanovijo nacionalne organe, odgovorne za tako usklajevanje,
in izzive, povezane s pomanjkanjem zbiranja podatkov v vsaki drzavi ¢lanici.

Clen 25: ta novi ¢len od drzav &lanic zahteva, da na nacionalni ravni vzpostavijo potrebne
mehanizme za zagotovitev sodelovanja in usklajevanja med razli¢nimi organi in delezniki, ki
zajemajo vse zadevne strani, vkljucene v razvoj in izvajanje ukrepov za preprecevanje spolne
zlorabe otrok in boj proti njej, tako na spletu kot zunaj njega.

Clen 26: naslov tega &lena in uvodne izjave, ki ga spremljajo, so bili posodobljeni, da bi se
uporabila terminologija, priporo¢ena v TerminoloSkih smernicah za za$¢ito otrok pred
spolnim izkori§¢anjem in spolno zlorabo'?, kar zadeva izraz, ki se je uporabljal prej, tj.
,,otroski spolni turizem®.

Clen 27: s spremembami prvega odstavka se pojasnjuje, da bi morali biti preventivni
programi za osebe v strahu, da bi lahko storile kaznivo dejanje, namenjeni posebej tej skupini
oseb in da bi morale drzave Clanice zagotoviti dostop do teh programov. Namen novega
odstavka 2 je zagotoviti dostopnost teh programov, zlasti v skladu z nacionalnimi standardi
zdravstvenega varstva.

Clen 28: namen sprememb je dodatno pojasniti vrste preventivnih programov, o katerih bi se
lahko razmislilo za zmanjSanje verjetnosti, da otrok postane zrtev (odstavek 1) in da oseba
stori kaznivo dejanje (odstavek 2). V ustrezne uvodne izjave so bili dodani dodatni primeri.
Clen od drzav ¢lanic zahteva, da spodbujajo redno usposabljanje, ne le policistov na terenu,

12 Terminology Guidelines for the Protection of Children from Sexual Exploitation and Sexual Abuse, ki

jih je 28. januarja 2016 v Luxembourgu sprejela Medagencijska delovna skupina.
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za katere je verjetno, da bodo prisli v stik z otroki, ki so zrtve spolne zlorabe ali spolnega
izkoris€anja, temvec tudi sodnikov in drugih ustreznih strokovnih delavcev, da se zagotovi
otrokom prijazno pravosodje. Drzavam clanicam nalaga obveznost, da si prizadevajo za
prepreCevanje spolne zlorabe otrok na spletu in zunaj njega, ter od njih zahteva, da uvedejo
posebne preventivne programe, namenjene otrokom v skupnostnih okoljih, saj so ti Se posebej
ranljivi. Nazadnje, spremembe prihodnjemu Centru EU pripisujejo kljuéno usklajevalno
vlogo in vlogo vozlis¢a znanja na tem podrocju.

Clen 31: ta novi &len zavezuje drzave ¢lanice, da redno zbirajo statistiéne podatke o kaznivih
dejanjih iz Direktive na podlagi skupne metodologije, razvite v sodelovanju s Centrom EU,
jih posredujejo Centru EU in Komisiji ter dajo na voljo javnosti. Center EU pa bi moral zbrati
vse prejete statistiCne podatke in zagotoviti, da je zbirka javno dostopna.

Clen 32: ta novi ¢len o poroanju nadomes¢a prejsnjega in dolo¢a, da Komisija vsakih pet let
poroca Evropskemu parlamentu in Svetu EU o uporabi Direktive.

Clen 33: spremembe tega &lena pojasnjujejo dolo¢be, ki jih morajo drzave &lanice prenesti v
nacionalno zakonodajo, tj. tiste, ki so bile spremenjene v primerjavi z Direktivo 2011/93/EU.

Clen 34: ta novi ¢len razveljavlja Direktivo 2011/93/EU in pojasnjuje obveznosti prenosa
predlagane direktive v primerjavi z Direktivo 2011/93/EU.

Clen 35: ta novi ¢len dolo¢a datum zadetka veljavnosti Direktive. Dolo¢a tudi datum zadetka
uporabe vecine delov Direktive in datum zacetka uporabe doloc¢b, ki se nanaSajo na Center
EU in so odvisne od datuma ustanovitve Centra EU, ki je trenutno predmet
medinstitucionalnih pogajanj o predlogu uredbe o dolocitvi pravil za prepreCevanje spolne
zlorabe otrok in boj proti njej.

Clen 36: sprememba tega ¢lena je omejena na to, da sta kraj in datum sprejetja odprta in bosta
dolocena pozneje.
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‘ 4 novo
2024/0035 (COD)

|\ 2011/93/EU

Predlog
DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

0 boju proti spolni zlorabi in spolnemu izkoriS¢anju otrok ter gradivu spolne zlorabe
otrok in nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2004/68/PNZ (prenovitev)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti ¢lena 82(2) in ¢lena 83(1)
Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora,

ob upostevanju mnenja Odbora regij,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

4 novo

(1)  Potrebnih je ve¢ sprememb Direktive 2011/93/EU Evropskega parlamenta in Sveta'’.
Zaradi jasnosti bi bilo treba navedeno direktivo prenoviti.

WV 2011/93/EU uvodna izjava 1
(prilagojeno)

(2)  Dejanja spolne zlorabe in spolnega izkoriSCanja otrok ter
B> gradivo spolne zlorabe otrok <X] so hude krsitve temeljnih clovekov1h prav1c
zlasti pravic otrok do zaséite in X> skrbi za zagotovitev njihove <X] dobrobiti, kot je

L Direktiva 2011/93/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o boju proti spolni

zlorabi in spolnemu izkori$canju otrok ter otroski pornografiji in nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2004/68/PNZ (UL L 335, 17.12.2011,  str. 1,  ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/93/0j1,
ELLI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/93/0j).
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doloc¢eno v Konvenciji Zdruzenih narodov o otrokovih pravicah iz leta 1989 in Listini
Evropske unije o temeljnih pravicah'*,

&)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 2
(prilagojeno)

= Novo

Unija v skladu s ¢lenom 6(1) Pogodbe o Evropski uniji priznava pravice, svobos¢ine
in nacela iz Listine Evropske unije o temeljnih pravicah Exrepske—unite, ki v Clenu
24(2) doloca, da se morajo pri vseh ukrepih organov javne uprave ali zasebnih
institucij, ki se nanaSajo na otroke, upostevatl predvsem 0trokov1 najboljs1 1nter651
Poleg tega Je v : 2

e Fary 64% E> strategljl EU za u01nk0V1ter1 bQ] pr0t1 spolm zlorab1
ot‘rok15 jasno <& poudarjena prednest DO prednostna naloga okrepitve <XI boja proti
spolni zlorabi in spolnemu izkori$¢anju otrok ter etreski-pernesrafii = gradivu spolne
zlorabe otrok, vklju¢no z ukrepi za zagotovitev, da je obstojeca zakonodaja Unije Se
naprej ucinkovita, po potrebi z njeno posodobitvijo. To podpira tudi strategija EU o
otrokovih pravicah v svojih ciljih boja proti nasilju nad otroki in zagotavljanja
otrokom prijaznega pravosodja < .

(4)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 3
(prilagojeno)

g afija O Gradivo spolne zlorabe otrok <XI ter druge posebno hude
oblike deJanJ spolne zlorabe in spolnega izkorisanja otrok, ¢ X> so <Xl vse
pogostejsai in se Sirijo z uporabo novih tehnologij in spleta.

()

WV 2011/93/EU uvodna izjava 4
(prilagojeno)

= Novo

Evropskega parlamenta in Sveta16 doloca sklop pravic zZrtev za vse zrtve vseh kaznivih
dejanj, vkljucno z otroki, ki so zrtve spolne zlorabe. Te pravice vkljucujejo pravico do
informacij, pravico do podpore in za$¢ite v skladu z individualnimi potrebami Zrtev,

15
16

UL C 364, 18.12.2000, str. 1.

COM(2020) 607 z dne 24. julija 2020.

Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o dolocitvi minimalnih
standardov na podroc¢ju pravic, podpore in zascite zrtev kaznivih dejanj (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).
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sklop procesnih pravic in pravico do odlocitve o odskodnini, katere placilo se nalozi
storilcu kaznivega dejanja. Predlog za revizijo direktive o pravicah zrtev dodatno krepi
pravice Zrtev kaznivih dejanj v EU, vkljucno s krepitvijo pravice otrok, ki so Zrtve
kaznivih dejanj, do podpore in zas¢ite!”. Ta direktiva temelji na direktivi o pravicah
zrtev in se uporablja poleg nje < Prav tako je z 1zvajanjem Okv1rnega sklepa Sveta
2009/948/PNZ : :

8 olajsano usklajevanje pregona dejanj
spolne zlorabe in spolnega 1zk0rlscanja otrok ter 5 erafire X gradiva
spolne zlorabe otrok <XI . = Kadar pregon takih zadev spada v prlstOJnost vec kot ene
drzave Clanice, bi morale zadevne drzave ¢lanice skupaj dolociti, katera drzava ¢lanica
je najprimernejSa za pregon. Kadar se pristojni organi zadevnih drzav clanic po
sodelovanju ali neposrednem posvetovanju na podlagi Okvirnega sklepa Sveta
2009/948/PNZ" odlo¢ijo, da bodo s prenosom kazenskega postopka osredotogili
postopek v eni drzavi ¢lanici, bi bilo treba za tak prenos uporabiti Uredbo (EU)
.../...[predlagana uredba o prenosu postopkov v kazenskih zadevah]?’. <

(6)

‘ W 2011/93/EU uvodna izjava 5

V skladu s ¢lenom 34 Konvencije Zdruzenih narodov o otrokovih pravicah so drzave
pogodbenice zavezane k zaSCiti otrok pred vsemi oblikami dejanj spolne zlorabe in
spolnega izkoriS¢anja. Izbirni protokol Zdruzenih narodov h Konvenciji o otrokovih
pravicah glede prodaje otrok, otroske prostitucije in otroske pornografije iz leta 2000
ter zlasti Konvencija Sveta Evrope o zasciti otrok pred spolnim izkoriS¢anjem in
spolnim zlorabljanjem iz leta 2007 sta klju¢na instrumenta v postopku krepitve
mednarodnega sodelovanja na tem podrocju.

(7)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 6
(prilagojeno)

= Novo

Hudi kaznivi dejanji, kot sta spolno izkoriS€anje otrok in afija
X> gradivo spolne zlorabe otrok <X , zahtevata celovit pristop, VklquHO s pregonom
storilcev kaznivih dejanj, zascito otrok zrtev in preprecevanjem teh pojavov = , tudi
kar zadeva njun nedavni in predvidljivi razvoj in trende, ki vedno bolj vkljucujejo
uporabo spletnih tehnologij. Zato je treba sedanji pravni okvir posodobiti, da se
zagotovi, da bo Se naprej ucinkovit <. Pri izvajanju ukrepov za boj proti tem kaznivim
dejanjem je treba skladno z Listino Evropske unije o temeljnih pravicah in Konvencijo
Zdruzenih narodov o otrokovih pravicah upoStevati zlasti otrokove najboljSe interese.

20

COM(2023) 424 final z dne 12. julija 2023.

Okvirni sklep Sveta 2009/948/PNZ z dne 30. novembra 2009 o prepreCevanju in re§evanju Sporov o
izvajanju pristojnosti v kazenskih postopkih (UL L 328, 15.12.2009, str. 42,
ELI: http://data.europa.cu/eli/dec_framw/2009/948/0j).

Okvirni sklep Sveta 2009/948/PNZ z dne 30. novembra 2009 o preprecevanju in reSevanju Sporov o izvajanju
pristojnosti \% kazenskih postopkih (UL L 328, 15.12.2009, str. 42,
ELI: http://data.curopa.eu/eli/dec_framw/2009/948/0j).

COM(2023) 185 final.
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(8)

W 2011/93/EU uvodna izjava 7
(prilagojeno)

Ta direktiva bi morala biti v celo‘u usklajena z Dlrektlvo 2011/36/EU Evropskega
parlamenta in Sveta z=dn apria : .

Mg

s%@%é%%%%} saj so bile nekatere zrtve trgovine z ljudml tudi 0tr0c1 zrtve spolne
zlorabe ali spolnega izkoriscanja.

)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 8
(prilagojeno)

Glede kaznivosti dejanj, povezanih s persegrafskims predstavami X> spolne zlorabe
otrok X1, so v to direktivo vkljucena dejanja, ki pomenijo organizirano prikazovanje
otrok za publiko v zivo, medtem ko je iz te opredelitve izkljuena osebna s
prestevelina komunikacija X s privolitvijo X]I med vrstniki in med otroki, ki so
desegh O dopolnili <X] starost, ko oseba lahko X> privoli v <X] pristane-na spolnost,
ter njihovimi partnerji.

(10)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 9
(prilagojeno)

= Novo

afija DO Gradivo spolne zlorabe otrok <Xl pogosto vsebuje podobe
odrashh ki spolno zlorabljajo otroke. Lahko vsebuje tudi podobe otroka v spolnem
aktu ali podobe spolnih organov otroka, ki so ustvarjene ali se jih uporabi ali izkoristi
predvsem v spolne namene, ne glede na to, ali je otrok za to vedel ali ne. Razen tega
vsebuje pojem X> gradiva spolne zlorabe otrok <X] tudi
realistiéne podobe otroka v spolnem aktu oziroma otroka, prikazanega, kot da b1 bil v
spolnem aktu, predvsem za spolne namene, = kot tudi tako imenovane ,,pedofilske
priro¢nike® <= .

(11)

4 novo

Raziskave kazejo, da je omejevanje razsirjanja gradiva spolne zlorabe otrok klju¢nega
pomena ne le za preprecevanje ponovne viktimizacije, povezane s kroZenjem podob in
videoposnetkov zlorabe, temve¢ tudi kot oblika preprecevanja na strani storilcev
kaznivih dejanj, saj je dostopanje do gradiva spolne zlorabe otrok pogosto prvi korak k

21

Direktiva 2011/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. aprila 2011 o preprecevanju trgovine z
ljudmi in boju proti njej ter zaSCiti njenih Zrtev in o nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta
2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/36/0j).
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(12)

dejanski zlorabi, ne glede na to, ali prikazuje resni¢no ali zgolj realisti¢no zlorabo in
izkoriS¢anje. Glede na sedanji razvoj umetne inteligence, ki lahko ustvari realisticne
podobe, ki jih je nemogoce razlikovati od resni¢nih, se pri¢akuje, da bo Stevilo tako
imenovanih ,,globokih ponaredkov* podob in videoposnetkov, ki prikazujejo spolno
zlorabo otrok, v prihodnjih letih eksponentno naraS¢alo. Poleg tega razvoj okoljj
nadgrajene, razsirjene in navidezne resni¢nosti, ki uporabljajo avatarje in vkljucujejo
senzori¢ne odzive, na primer prek naprav, ki omogocajo obcutek dotika, ni v celoti
zajet v obstojeci opredelitvi. Vkljucitev izrecnega sklicevanja na ,,reprodukcije in
predstavljanja“ bi morala zagotoviti, da opredelitev gradiva spolne zlorabe otrok
zajema ta in prihodnji tehnoloski razvoj na tehnoloSko dovolj nevtralen nacin, ki bo
primeren tudi za prihodnost.

Za preprecevanje kaznivih dejanj, ki vkljucujejo spolno zlorabo otrok, bi morala
opredelitev gradiva spolne zlorabe otrok vkljucevati tudi tako imenovane ,,pedofilske
prirocnike®. Pedofilski priro¢niki zagotavljajo nasvete o tem, kako poiskati otroke, jih
pridobiti za spolne namene in zlorabiti ter se izogniti identifikaciji in pregonu. Z
zmanj$evanjem ovir in posredovanjem potrebnega znanja ti priro¢niki prispevajo k
napeljevanju storilcev kaznivih dejanj in podpirajo storitev spolne zlorabe. Zaradi
njihovega razSirjanja na spletu so nekatere drzave clanice Ze spremenile svoje
kazensko pravo ter izrecno inkriminirale posedovanje in distribuiranje takih
priro¢nikov. Pomanjkanje harmonizacije ustvarja neenako raven zascite po EU.

(13)

W 2011/93/EU uvodna izjava 10
(prilagojeno)

Invalidnost sama po sebi ne pomeni, da oseba ni zmozna peistatina DO privoliti v <X
spolne odnose. Vendar bi dejanje zlorabe invalidnosti z namenom sodelovanja v
spolnih dejanjih z otrokom moralo biti kaznivo dejanje.

(14)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 11
(prilagojeno)

Pri sprejemanju zakonodaje na podrocju kazenskega materialnega prava bi morala
Unija zagotoviti usklajenost tovrstne zakonodaje, zlasti glede viSine kazni. Sledesa

kazat- Ker je v tej direktivi opredeljeno izjemno veliko Stevilo razliénih kaznivih
dejanj, je glede na tezo kaznivega dejanja potrebno dolociti razlicne viSine moznih
kazni, kar presega obi¢ajno normiranje na ravni pravnih instrumentov Unije.

(15)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 12
(prilagojeno)

= Novo

Za hujSe oblike dejanj spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok bi morale biti
predvidene ucinkovite, sorazmerne in odvracilne kazni. To vkljuCuje zlasti razli¢ne
oblike dejanj spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok, ki so enostavneje
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izvedljive z uporabo informacijskih in komunikacijskih tehnologij, kot je na primer
pridobivanje otrok po spletu za spolne namene na spletnih straneh socialnih omreZzij in
v spletnih klepetalnicah. Opredelitev pojma etreske—pernessafije DO gradiva spolne
zlorabe otrok <X j _je treba razjasniti in pribliZati opredelitvi tega pojma v mednarodnih
instrumentih. = SirSe gledano bi bilo treba terminologijo v tej direktivi uskladiti s
priznanimi mednarodnimi standardi, kot so TerminoloSke smernice za za$cito otrok
pred spolnim izkoriS§anjem in spolno zlorabo, ki jih je 28.januarja 2016 v
Luxembourgu sprejela Medagencijska delovna skupina. <

(16)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 13

Najvisja kazen zapora, doloCena za kazniva dejanja iz te direktive, bi se morala izreci
vsaj za najhujse oblike teh kaznivih dejanj.

(17)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 14
(prilagojeno)

Da bi se dosegla najvisja kazen zapora, dolocena za kazmva dejanja spolne zlorabe in
spolnega izkori§¢anja otrok ter afifje X gradiva spolne zlorabe
otrok <XI iz te direktive, lahko drzave clanlce ob upoStevanju nacionalnega prava
doloCijo, da se trajanje predsidene kazni zapora X> , predvidene <X] za ta kazniva
dejanja v nacionalni zakonodaji, seSteva.

(18)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 15
(prilagojeno)

= Novo

S to direktivo 3¢ = bi se moralo < drzavam ¢lanicam aalezene = naloziti < , da v
nacionalni zakonodaji doloc¢ijo kazni, ki upoStevajo dolocbe zakonodaje Unije o boju
proti spolni zlorabi in spolnemu izkori$¢anju otrok ter etreski-pernegrafisi X gradivu
spolne zlorabe otrok <] . Ta direktiva ne = bi smela ustvarjati & usstverja
X> nobenih <X] obveznosti uporabe teh kazni ali drugega razpolozljivega sistema
pregona v posameznih primerih.

(19)

W 2011/93/EU uvodna izjava 16
(prilagojeno)

Drzave Clanice se povabi k preucitvi moznosti, da se zazea X poleg <X] kazni zapora
lahko naloZijo tudi denarne kazni, zlasti kadar se kazniva dejanja iz te direktive storijo
z namenom ustvarjanja dobicka.
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(20)

W 2011/93/EU uvodna izjava 17
(prilagojeno)

= Novo

Drzavam ¢lanicam izraz |Z> ,,he Steje, da so bila storjena <Xl gprotipravno* v povezavi

—6 erafija” X 7z gradivom spolne zlorabe otrok <X] omogoca, da
%%&meje%eﬁﬂ%ﬂe IZ> upraV101J0 <X ravnanja s-pesregrafskim z gradivom = , ki bi
lahko bilo gradivo spolne zlorabe otrok, <= za medicinske, znanstvene ali podobne
namene. Prav tako so dovoljena ravnanja > v okvuu nac1onalmh pravnlh pooblastil,
kot je I th—pra : : 3 SR a—n zakonita
posest : |Z> gradlva spolne Zlorabe otrok X BOs  strani
organov <X| za namene e kazenskih postopkov ali za preprecevanje, odkrivanje in
preiskovanje kaznivih dejanj = , ali dejavnosti organizacij, ki delujejo v javnem
interesu proti spolni zlorabi otrok, ¢e so jih odobrili pristojni organi drzave ¢lanice, v
kateri so ustanovljene. Te dejavnosti vkljucujejo zlasti prejemanje in analizo gradiva
spolne zlorabe otrok ter pripravo naznanitev takega gradiva, vklju¢no z dolo¢anjem
lokacije, kjer gostuje gradivo iz naznanitev, ki jih predlozijo spletni uporabniki ali
druge organizacije, ki delujejo v javnem interesu proti spolni zlorabi otrok, ter
1zvaJanJe iskanj za odkrivanje razSirjanja gradiva spolne zlorabe otrok “ . Nadalje
B> pojem ,,protipravno® ne izkljucuje <Xl siszklkuéens moznosti pra a0 :
X> pravne upravi¢enosti <XI ali uporabe podobnih nacel, v skladu s katerimi so osebe
\4 posebnlh okohscmah lahko 1zvzete od odgovornostl Re 3 s—permes

21)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 18
(prilagojeno)

Zavestni dostop do : > gradiva spolne zlorabe otrok <XI z
uporabo informacijske in komumkacuske tehnologije bi moralo biti kaznivo dejanje.
Oseba bi morala biti kazensko odgovorna za namerno vstopanje na spletna mesta z

perneografijo O gradivom spolne zlorabe otrok <X] , ¢e je za to skkevne
gradivo vedela. Kazni se ne bi smele izrekati osebam, ki so na spletno mesto z etreske
pernegrafije X gradivom spolne zlorabe otrok <X] vstopile nenamerno. Na to, da je
navedeno kaznivo dejanje storjeno X> namerno X] z—nsamerem, se lahko sklepa
predvsem zaradi dejstva, da je ponavljajoCe se ali storjeno s pomocjo storitve v
zameno za placilo.

(22)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 19
(prilagojeno)

= Novo

Pridobivanje otrok za spolne namene je groznja, ki ima v zvezi s spletom specificne
lastnosti, saj splet uporabnikom omogoca anonimnost brez primere in s tem moznost
prikrivanja B resni¢ne <X] identitete in osebnih lastnosti, kot je recimo starost. & V
zadnjem desetletju uporaba informacijskih in komunikacijskih tehnologij storilcem
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kaznivih dejanj omogoca vse lazji dostop do otrok, pri Cemer se stik pogosto zacne
tako, da storilec kaznivega dejanja zvabi otroka v neugodne situacije, na primer s
pretvarjanjem, da je njegov vrstnik, ali z drugim zavajajo¢im ali laskavim ravnanjem.
Ta vecji dostop do otrok je povzrocil hiter porast pojavov, kot je ,,spolno izsiljevanje*
(groznje z deljenjem intimnega gradiva o Zrtvi z namenom pridobitve denarja, gradiva
spolne zlorabe otrok ali kakr$ne koli druge koristi), ki prizadenejo tako otroke v
starosti, ko lahko privolijo v spolnost, kot tudi mlajSe otroke. V zadnjih letih je mo¢no
naraslo Stevilo primerov spolnega izsiljevanja, zlasti fantov v najstniskih letih, ki ga
izvajajo organizirane kriminalne zdruzbe zaradi financne koristi, kar je privedlo do vec
samomorov teh otrok. Zato je izjemno pomembno, da zakonodaja drzav c¢lanic
ustrezno zajema vse te pojave. <2 Istocasno drzave cElanice priznavajo, da je
pomemben tudi boj proti pridobivanju otrok iz¥es zunaj spleta, zlasti kadar
pridobivanje ne poteka s pomocjo informacijske in komunikacijske tehnologije.
Drzave clanice se spodbuja k dolocitvi kaznivosti dejanja pridobivanja otrok za
X> sreCanje v <X] spolne namene s storilcem v prisotnosti ali blizini otroka, na primer
v obliki posebnega pripravljalnega dejanja, poskusa kaznivega dejanja iz te direktive
ali v obliki spolne zlorabe. Ne glede na to, kakSna pravna reSitev se izbere za dolocitev
kaznivosti pridobivanja otrok iz¥es zunaj spleta, bi morale drzave Clanice zagotoviti
pregon storilcev.

(23)

4 novo

Glede na nedavni tehnoloski razvoj in zlasti razvoj okolij nadgrajene, razsirjene in
navidezne resnicnosti dolocitev kaznivosti pridobivanja otrok za spolne namene ne bi
smela biti omejena na glasovne pogovore ter pogovore prek besedilnih ali elektronskih
sporocil, temve¢ bi morala vkljucevati tudi stike ali izmenjave v okoljih nadgrajene,
razsirjene ali navidezne resni¢nosti ter obsezno pridobivanje otrok za spolne namene z
uporabo klepetalnih robotov, izu€enih v ta namen, saj se glede na predvidljiv razvoj
uporab umetne inteligence pri¢akuje, da bo Stevilo primerov tega pojava naraslo. Zato
bi bilo treba ,,z uporabo informacijske in komunikacijske tehnologije* razumeti dovolj
siroko, da zajame ves ta tehnoloski razvo;j.

(24)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 20
(prilagojeno)

= Novo

Ta direktiva ne ureja politik drZzav Clanic v zvezi s sperazumaimt spolnimi dejanji
X> s privolitvijo <XI , ki lahko vkljucujejo otroke in ki se lahko $tejejo za obicajno
spoznavanje spolnosti v okviru ¢loveskega razvoja, ob upoStevanju razli¢nih kulturnih
in pravnih tradicij ter novih oblik vzpostavljanja in ohranjanja odnosov med otroki in
mladostmkl VliuCHO z mformacu skimi in komumkacqsklml tehnologijami. Fe
- Drzave c¢lanice, ki uporabijo
moznosti urejanja iz te direktive, s tem le izvrSujejo svoje pristojnosti. = Natancneje,
drzave clanice bi morale imeti moznost, da iz dolocitve kaznivosti izvzamejo spolna
dejanja s privolitvijo, ki vkljucujejo izklju¢no otroke v starosti, ko lahko privolijo v
spolnost, ter spolna dejanja s privolitvijo, ki vkljuCujejo vrstnike. Namen sprememb
navedenega Clena je pojasniti podrocje uporabe odstopanja, saj se zdi, da so nekatere
drzave cClanice njegovo prvotno besedilo razlagale presiroko (in na primer iz dolocitve
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kaznivosti izvzele dejanja s privolitvijo med mladoletnimi osebami v starosti, ko lahko
privolijo v spolnost, in odraslimi osebami vseh starosti, ki so se kljub veliki starostni
razliki Stele za njihove ,,vrstnike®). <

(25)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 21
(prilagojeno)

Drzave cClanice bi morale v svojih nacionalnih predpisih predvideti dolocbe o
obtezevalnih okolis¢inah v skladu z dolo¢bami veljavnih predpisov svojega pravnega
sistema glede obtezevalnih okolis¢in. Zagotoviti bi morale, da jih sodniki lahko
upostevajo ob izrekanju kazni storilcem kaznivih dejanj, Ceprav jih niso zavezani
upostevati. Kadar te obtezevalne okoliSCine zaradi narave dolocenega kaznivega
dejanja niso bistvene, drzavame Clanicame teh okolis¢in v svoji zakonodaji ai-treba
X> ne bi smele <XI predvideti. Na nacionalni ravni bi morala biti izdelana ocena o tem,
ali so X razli¢ne <XI obtezevalne okolis¢ine, predvidene v tej direktivi, bistvene za
vsako kaznivo dejanje iz te direktive.

(26)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 22

DusSevna ali telesna nezmoznost iz te direktive bi morala vkljucevati tudi stanje telesne
ali duSevne nezmoznosti, ki jo povzro¢i vpliv prepovedanih drog in alkohola.

(27)

W 2011/93/EU uvodna izjava 23
(prilagojeno)

= Novo

V boju proti spolnemu izkori§¢anju otrok bi bilo treba v celoti uporabiti obstojece
instrumente za zaseg in zaplembo premoZenjskih koristi, pridobljenih s kaznivim
dejanjem, kot so Konvencija Zdruzenih narodov proti mednarodnemu organiziranemu
kriminalu®? ter njeni protokoli, Konvencija Sveta Evrope o pranju, odkrivanju, zasegu
in zaplembi premozenjske koristi, pridobljene s kaznwlm dejanjern 1z leta 1990

[.../...]...] Evropskega parlamenta in Sveta < . Spodbujati bi bilo treba uporabo

22
23

24

25

UL L 261, 6.8.2004, str. 70.

Okvirni sklep Sveta 2001/500/PNZ z dne 26. junija 2001 o pranju denarja, identifikaciji, sledenju,
zamrznitvi, zasegu in zaplembi pripomockov za kazniva dejanja in premozenjske koristi, pridobljene s
kaznivim dejanjem (UL L 182, 5.7.2001, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2001/500/0j).
Okvirni sklep Sveta 2005/212/PNZ z dne 24. februarja 2005 o zaplembi premozenjske koristi,
pripomockov in premozenja, ki so povezani s kaznivimi dejanji (UL L 68, 15.3.2005, str. 49,
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2005/212/0j).

COM(2022) 245 z dne 25. maja 2022.
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zasezenih in zaplenjenih sredstev in premozenjskih koristi, pridobljenih s kaznivimi
dejanji iz te direktive, za podporo pri pomoci in zasciti Zrtev.

(28)

W 2011/93/EU uvodna izjava 24
(prilagojeno)

= Novo

Treba bi se bilo izogibati sekundarni viktimizaciji zrtev kaznivih dejanj iz te
direktive. ® Ne da bi to vplivalo na zasCitne ukrepe iz Direktive (EU) 2016/800
Evropskega parlamenta in Sveta®®, bi bilo treba na primer v <@ = drzavah ¢lanicah,
kjer sta v skladu z nacionalnim kazenskim pravom prostitucija ali pojavljanje v
pornografiji kaznivi dejanji, bibde—treba omogociti, da se v skladu s tem pravom
zadevnega otroka ne preganja ali kaznuje, Ce je ta dejanja storil kot Zrtev spolnega
izkoriS¢anja ali ¢e je bil prisiljen sodelovati v e%&l%#pea%g%aﬁg% = gradivu spolne
zlorabe otrok. Izraz ,prisiljen® bi bilo treba v tem primeru razumeti tako, da zajema
tudi primere, v katerih je bil otrok zvabljen k dejanju, vendar brez prisile ali sile, poleg
primerov, ko je bil otrok siljen ali prisiljen k dejanju. <

(29)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 25
(prilagojeno)

Ta direktiva kot instrument priblizevanja kazenskega prava predvideva visine kazni, ki
bi se morale uporabljati brez vpliva na konkretne kazenske politike drzav ¢lanic v
zvezi #—saladeletaimi s storilci kaznivih dejanj X> zoper spolno nedotakljivost
otrok <XI.

(30)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 26

Preiskovanje kaznivih dejanj in vlaganje obtoznic v kazenskih postopkih bi bilo treba
poenostaviti z namenom upostevanja stiske otrok Zrtev ob naznanitvah kaznivih dejanj
spolne zlorabe in anonimnosti storilcev kaznivih dejanj na spletu. Da bi zagotovili
uspesno preiskovanje in pregon kaznivih dejanj iz te direktive, njuna uvedba naceloma
ne bi smela biti odvisna od tega, ali je Zrtev oziroma njen zastopnik kaznivo dejanje
naznanll oz1r0ma od tega, ali Je storllec kaznlvega dejanja bil obdolzen %&é@s&&e

(1)

4 novo

Zrtve spolne zlorabe in spolnega izkori¢anja otrok pogosto veé¢ desetletij po storitvi
kaznivega dejanja tega ne zmorejo naznaniti zaradi sramu, obcutka krivde in

26

Direktiva (EU) 2016/800 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016 o procesnih jamstvih za
otroke, ki so osumljene ali obdolzene osebe v kazenskem postopku (UL L 132, 21.5.2016, str. 1,
ELI: http://data.curopa.cu/eli/dir/2016/800/0j).
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samoobtozevanja, kar je lahko med drugim povezano s tem, da je spolna zloraba Se
vedno druzbeno in kulturno stigmatizirana, s skrivnimi okolis¢inami, v katerih poteka
zloraba, groZnjami ali obtoZevanjem s strani storilca in/ali travmo. Storilci spolne
zlorabe in spolnega izkoriS$¢anja otrok v nasprotju s storilci drugih nasilnih kaznivih
dejanj obicajno ostanejo aktivni do visoke starosti in zato Se naprej ogrozajo otroke.
Zato so ucinkovito preiskovanje in pregon kaznivih dejanj, ki vkljucujejo spolno
zlorabo in spolno izkoriS¢anje otrok, ter ustrezna pomoc in podpora Zrtvam mogoci le,
Ce zastaralni roki Zrtvam omogocajo, da kaznivo dejanje naznanijo v znatno daljSem
obdobju.

(32)

W 2011/93/EU uvodna izjava 27
(prilagojeno)

= Novo

Odgovornim za preiskovanje in pregon kaznivih dejanj iz te direktive bi morala biti
dostopna ucinkovita preiskovalna orodja. Ta orodja bi lahko vkljucevala prestrezanje
komunikacij, tajno nadzorovanje, vklju¢no z elektronskim nadzorom, spremljanje
ban¢nih racunov in druge financne preiskave, zlasti ob upostevanju nacela
sorazmernosti ter narave in teze preiskovanih kaznivih dejanj. ke
¥ X> V ] skladu z nacionalnim pravom bi morala ta orodja Vkl_]ucevatl tudi moznost,
da organi kazenskega pregona uporabijo prikrito identiteto na spletu = in pod sodnim
nadzorom distribuirajo gradivo spolne zlorabe otrok. To, da drzave ¢lanice omogocijo
uporabo teh preiskovalnih tehnik, je bistveno za zagotovitev ucinkovitega
preiskovanja in pregona kaznivih dejanj, ki vkljucujejo spolno zlorabo in spolno
izkori$¢anje otrok. Ker ta kazniva dejanja v vecini primerov olajsujejo ali omogocajo
spletna orodja in so zato sama po sebi ¢ezmejna, so se tajne operacije in uporaba t. 1.
,limanic* (honeypots) izkazali za posebej ucinkovita preiskovalna orodja v povezavi s
kaznivimi dejanji spolne zlorabe otrok in spolnega izkoriS¢anja otrok. Za zagotovitev
ucinkovitega preiskovanja in pregona bi morali pristojni organi drzav ¢lanic sodelovati
tudi prek Europola in Eurojusta ter z njima v okviru njunih pristojnosti in v skladu z
veljavnim pravnim okvirom. Ti pristojni organi bi si morali tudi med seboj in s
Komisijo izmenjevati informacije o vpraSanjih, s katerimi se srecujejo pri preiskavah
in pregonu. <

(33)

4 novo

Nekatere oblike spolne zlorabe otrok na spletu, kot je pretakanje zlorab otrok v Zivo,
ki jih pogosto fizicno izvrSujejo osebe v tretjih drzavah na zahtevo storilcev v EU, ki
zanje placujejo, povzrocajo posebne preiskovalne izzive, saj za preto¢nimi vsebinami
zlorabe obicajno ne ostanejo sledi v obliki podob ali posnetkov. Sodelovanje s
finan¢nimi storitvami, opredeljenimi v ¢lenu 2, tocka (b), Direktive Evropskega
parlamenta in Sveta 2002/65/ES?’, in drugimi ustreznimi ponudniki storitev je lahko
kljucno za premagovanje izzivov pri preiskovanju in pregonu takih kaznivih dejan;.

27

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2002/65/ES z dne 23. septembra 2002 o trzenju financnih
storitev potro$nikom na daljavo in o spremembi Direktive Sveta 90/619/EGS ter direktiv 97/7/ES in
98/27/ES (UL L 271, 9.10.2002, str. 16, ELI: http://data.curopa.eu/eli/dir/2002/65/0j).
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Zato bi morale drzave Clanice za zagotovitev uinkovitega preiskovanja in pregona
razmisliti o vzpostavitvi okvirov za tesno sodelovanje med finan¢nimi storitvami in
drugimi ustreznimi ponudniki storitev, kot so ponudniki storitev pretakanja v zivo. S
tem bi se zmanjsala nekaznovanost in zagotovilo, da je mogoce vsa kazniva dejanja, ki
jih zajema ta direktiva, u€inkovito preiskati z uporabo ciljno usmerjenih in ustreznih
orodij in virov.

(34)

W 2011/93/EU uvodna izjava 28
(prilagojeno)

= Novo

Drzave cClanice bi morale spodbujati vse osebe, ki za kazniva dejanja spolnega
izkoriS¢anja ali spolne zlorabe otrok vedo ali sumijo, da jih naznanijo pristojnim
sluzbam. =Zlasti bi morale drzave ¢lanice otrokom dati na voljo informacije o
moznosti, da zlorabo naznanijo, tudi telefonskim Stevilkam za pomo¢. <= Posamezne
drzave clanice so odgovorne za dolocitev pristojnih organov, katerim se lahko
naznanijo takSnai dejstwa—ali sumi. Ti pristojni organi ne bi smeli biti le sluzbe za
zaSCito otrok ali zadevne socialne sluzbe. Z zahtevo po utemeljenem sumu v dobri veri
bi morali prepreciti uporabljanje navedene dolocbe za podajanje zlonamernih
naznanitev, temeljecih na povsem izmisljenih ali neresni¢nih dejstvih.

(35)

W 2011/93/EU uvodna izjava 29
(prilagojeno)

Pravila o sodni pristojnosti 3¢ X> bi bilo <XI treba spremeniti in zagotoviti, da v Uniji
storilcem kaznivih dejanj spolne zlorabe ali spolnega izkori$€anja otrok grozi pregon,
tudi ¢e kazniva dejanja storijo #es zunaj Unije, zlasti v okviru tako imenovanega
spolnega turizma. X> Spolno izkori§¢anje otrok na potovanjih in v turizmu <X Streskd
spelai-turizem—e X bi bilo <X] treba razumeti kot kaznivo dejanje ene ali ve¢ oseb, ki
spolno izkoriS¢ajo otroke, ko iz svojega obi¢ajnega okolja pOtUJe_]O v kraj v tujini, kjer
imajo spolne stike z otroki. Kadar je kraj 5 arizma DO spolnega
izkori$¢anja otrok na potovanjih in v turizmu <X] izxen g Unije, bi bilo treba
drzave Clanice spodbujati k boju proti spolnemu turizmu s poveCanjem vzajemne
pomoci ali prenosa postopkov, sodelovanja s tretjimi drzavami in mednarodnimi
organizacijami s pomocjo nacionalnih in mednarodnih instrumentov, vkljuéno z
dvostranskimi ali veCstranskimi sporazumi o izro€itvi. Drzave clanice bi morale
spodbujati odprti dialog in komunikacijo z drzavami #es zunaj Unije, da bi v skladu
z ustrezno nacionalno zakonodajo bila Zagotovljena moZznost pregona storilcev
kaznivih dejanj, ki zaradi etreskess ca-spelness sa—turizma DO spolnega izkoriS¢anja otrok
na potovanjih in v turizmu <XI potujejo ¢ez meje Unije.
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(36)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 30
(prilagojeno)

= Novo

Ukrepe za [X> celovito <X] zasCito otrok zrtev 3¢ X bi bilo <X] treba sprejeti v
njihovem najboljSem interesu ob upostevanju potreb otrok. Za ucinkovito zascito otrok
je potreben vsedruzbeni pristop. Otrok bi moral biti v srediS¢u sodelovanja vseh
ustreznih organov in sluzb, ki si prizadevajo za zas¢ito in podporo otroka, ob
uposStevanju njegovih najboljs$ih interesov. = Model ,,Barnahus®“, ki zagotavlja
otrokom prijazno okolje s strokovnjaki z vseh ustreznih podrocij, je trenutno
najnaprednejSi primer otrokom prijaznega pristopa k pravosodju in preprecevanju
ponovne viktimizacije. Ustrezne dolocbe te direktive temeljijo na nacelih tega modela.
Namen tega modela je zagotoviti, da bodo vsi otroci, vklju€eni v preiskave zlorabe ali
spolnega izkori$¢anja otrok, delezni visokokakovostne ocene v otroku prijaznih
okoljih, ustrezne psihosocialne podpore in storitev sluzb za za$cito otrok. S to
direktivo naj bi se zagotovilo, da ta nacela spostujejo vse drzave ¢lanice, vendar se od
njih ne zahteva, da sledijo prav modelu Barnahus. Kadar so za namene kazenskih
preiskav potrebni zdravniski pregledi otroka, na primer, da se zberejo dokazi o zlorabi,
bi morali biti ti pregledi omejeni na nujno potrebne, da se omeji ponovna
travmatizacija. Ta obveznost ne bi smela preprecevati drugih zdravniskih pregledov, ki
so potrebni za dobrobit otroka. <= Otroci Zrtve bi morali imeti enostaven dostop do
= otrokom prijaznega pravosodja, < pravnih sredstev ter ukrepov za obravnavo
navzkrizja interesov, ¢e do spolne zlorabe ali spolnega izkoriS¢anja otroka pride v
druzini. Kadar je v kazenski preiskavi ali postopku otroku treba dodeliti posebnega
zastopnika, lahko kot posebni zastopnik nastopa tudi pravna oseba, institucija ali
organ. Poleg tega je treba otroke zrtve, ki o svojem primeru obvestijo pristojne organe,
izvzeti od kaznovanja, na primer na podlagi nacionalne zakonodaje o prostituciji.
Otroci zrtve, kolikor je to mogoce, ne smeje X> bi smeli <X] imeti dodatnih travm
zaradi zasliSanj ali vizualnih stikov s storilci kaznivih dejanj v okviru sodelovanja v
kazenskem postopku. = Vsi organi, ki sodelujejo v postopku, bi morali biti
usposobljeni na podrocju otrokom prijaznega pravosodja. <= Dobro razumevanje otrok
in njithovega obnasanja, ko so izpostavljeni travmati¢nim izku$njam, bo pripomoglo k
zagotavljanju kakovostnega dokazovanja in zmanjSanju stresa, ki so mu otroci
izpostavljeni pri izvajanju potrebnih ukrepov. = Kadar otroci zrtve sodelujejo v
kazenskem postopku, bi moralo sodisce pri vodenju postopka v celoti upoStevati
njihovo starost in zrelost ter zagotoviti, da je postopek otroku dostopen in
razumljiv. <2

(37)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 31
(prilagojeno)
= novo

Drzave cClanice bi morale prewéiti—meznestt = zagotoviti celovito <= takojSnjeo in

dolgorocneo pomoci otrokom zrtvam = , ki je prilagojena posameznemu otroku < .
Vsaka Skoda, ki jo otroku povzrocita dejanji spolne zlorabe in spolnega izkori$¢anja,
je pomembna in jo je treba obravnavati = ¢im prej po prvem stiku zrtve z organi.
TakojSnja pomo¢ zrtvam pred in med kazenskimi preiskavami in postopki je
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bistvenega pomena za omejitev dolgorocne travme, povezane z zlorabo. Da bi se
olajsalo hitro zagotavljanje pomoci, vkljuéno z opredelitvijo ustreznih podpornih
sluzb, bi morale drzave clanice izdati smernice in protokole za strokovnjake v
zdravstvu, izobrazevanju in socialnih sluzbah, vkljucno z osebjem telefonskih Stevilk
za pomo¢ <. Zaradi narave Skode, ki jo povzrocita dejanji spolne zlorabe ali spolnega
izkori$¢anja, ¢ D> bi bilo <X treba tako pomo¢ zagotavljati kekiker > , dokler <X je
X> to <X] potrebno za otrokovo fizi¢no in psiholo$ko okrevanje, in ¢e je to potrebno,
se X> lahko <X] pomo¢ nadaljuje v odraslost. Pomoc¢ in svetovanje bi bilo treba X> po
moznosti <X] nuditi tudi starSem = , oskrbovalcem < ali skrbnikom otrok Zrtev, Ce
niso osumljeni zadevnega kaznivega dejanja, da bi se jim pomagalo podpirati otroka
zrtev med postopki.

(38)

4 novo

Zrtve spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja otrok se pogosto soodajo s travmo Se
dolgo v odraslost, kar ima dolgoro¢ne posledice, ki zZrtvam Se vec let ali celo desetletij
preprecujejo, da bi naznanile kaznivo dejanje ter poiskale pomo¢ in podporo. Zato bi
morale drzave clanice celovito takojSnjo in dolgorocno pomo¢, ki je prilagojena
posamezni osebi, zagotavljati ne le otrokom Zrtvam, temve¢ tudi odraslim, ki so kot
otroci preziveli spolno zlorabo in spolno izkoris¢anje.

(39)

W 2011/93/EU uvodna izjava 32
(prilagojeno)

= Novo

i : RNZ XD Direktiva 2012/29/EU <X1 doloca sistem praV1c Zrtev
\% kazenskem postopku, vkljuéno s pravico do =xasstza O zascite <X] in = pravico do
odlocitve o placilu <= odSkodnine = , naloZenem storilcu <= . = Predlog za revizijo
direktive o pravicah zrtev doloca ciljno usmerjene spremembe pravic vseh zrtev. <
Poleg X pravic na podlagi navedene direktive <X] tega bi bilo treba zagotoviti, da
imajo otroci, ki so zrtve dejanj spolne zlorabe, spolnega izkoriS€anja ali etreske
pernegrafije DO gradiva spolne zlorabe otrok <X1, dostop do pravnega svetovanja in, v
skladu z vlogo zrtve v zadevnem pravosodnem sistemu, do pravnega zastopanja,
vklju¢no za namen uveljavljanja odSkodnine. Tak$no pravno svetovanje in zastopanje
bi lahko zagotovili tudi pristojni organi s ciljem uveljavljanja odSkodnine od drzave.
Namen pravnega svetovanja je Zrtvam omogociti dostop do informacij in jim svetovati
o njihovih moZznostih. Pravno svetovanje bi morala opravljati oseba, ki po izobrazbi ni
nujno pravnik, je pa bila ustrezno pravno usposobljena. Pravno svetovanje in, v skladu
z vlogo zrtve v ustreznem pravosodnem sistemu, pravno zastopanje bi moralo biti
brezplacno vsaj v primeru, ko Zrtev nima zadostnih finan¢nih sredstev, in to v skladu z
notranjimi postopki drzav Clanic.
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(40)

‘ 4 novo

Center EU za prepreCevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej (v nadaljnjem
besedilu: Center EU), ustanovljen z Uredbo .../.../EU [o dolocitvi pravil za
preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej]*®, bi moral podpirati drzave
Clanice pri njihovih prizadevanjih in obveznostih za preprecevanje spolne zlorabe
otrok in pomoc¢ Zrtvam na podlagi te direktive. Prav tako bi moral lajSati izmenjavo
dobrih praks znotraj Unije in zunaj nje. Center EU bi moral spodbujati dialog med
vsemi zadevnimi zainteresiranimi stranmi, da bi podprl razvoj najsodobnejSih
preventivnih programov. Poleg tega bi moral prek sodelovanja z drzavami ¢lanicami
in prispevanja k standardizaciji zbiranja podatkov o spolni zlorabi in spolnem
izkori$€anju otrok po vsej Uniji sluziti kot koristno orodje za podpiranje na dokazih
temeljeCe politike prepreCevanja in pomoci zrtvam. Drzave clanice bi morale
ustanoviti nacionalne organe ali enakovredne subjekte, za katere menijo, da so
najprimernejsi glede na njihovo notranjo organizacijo, pri tem pa upoStevati potrebo
po minimalni strukturi z opredeljenimi nalogami, ki bo sposobna izvajati ocene
trendov spolne zlorabe otrok, zbirati statisticne podatke, meriti rezultate ukrepov za
preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej ter redno porocati o takih trendih,
statisticnih podatkih in rezultatih. Taki nacionalni organi bi morali sluzZiti kot
nacionalna kontaktna tocka in pri svojem delu uporabljati integrativen pristop, ki
vkljucuje razlicne zainteresirane strani. Poleg tega bi morale drzave clanice na
nacionalni ravni vzpostaviti potrebne mehanizme za zagotovitev ucinkovitega
usklajevanja in sodelovanja med vsemi ustreznimi javnimi in zasebnimi akterji pri
razvoju in izvajanju ukrepov za preprecevanje spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja
otrok ter boj proti njima, tako na spletu kot zunaj njega, ter za lazje sodelovanje s
Centrom EU in Komisijo.

(41)

4 novo

Drzave clanice se lahko odloc¢ijo, da bodo za nacionalne organe ali enakovredne
mehanizme i1z te direktive imenovale obstojece organe ali subjekte, kot so nacionalni
usklajevalni organi, ki so Ze imenovani v skladu z Uredbo .../.../EU [predlagana
uredba o boju proti spolni zlorabi otrok], ¢e je to zdruzljivo s potrebo po
zagotavljanju, da se naloge, ki so jim dodeljene na podlagi te direktive, izvajajo
ucinkovito in v celoti.

(42)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 33
(prilagojeno)

= Novo

DrZzave cClanice bi morale sprejeti ukrepe za preprecevanje ali prepoved dejanj,
povezanih s spodbujanjem spolne zlorabe otrok s geizma O ter
spolne zlorabe in spolnega izkoriS€anja otrok na potovanph in v turizmu <X .
Predvideli bi lahko razlicne preventivne ukrepe, kot so na primer oblikovanje in
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spodbujanje kodeksa ravnanja in samoregulativnih mehanizmov v turisti¢ni industriji,
vzpostavitev eticnega kodeksa ali oznak kakovosti = ali uvedba izrecne politike <3 za
turisti¢ne organizacije, k& > da <XI se borijo proti
B spolni zlorabi in spolnemu izkori§¢anju otrok na potovanjlh in v turizmu <] .
= Drzave Clanice bi morale izkoristiti orodja, ki so jim na voljo v okviru prava EU,
nacionalnega prava in mednarodnih sporazumov, za prepre¢evanje spolne zlorabe in
spolnega izkori§€anja otrok v turizmu in na potovanjih prek njihovega ozemlja ali na
njega, zlasti s sprejetjem ustreznih ukrepov po prejemu zadevnih informacij tretjih
drzav, vkljuéno z izvedbo nadaljnjih kontrol ali izdajo zavrnitve vstopa v smislu
Uredbe (EU) 2018/1861 o wvzpostavitvi, delovanju in uporabi schengenskega
informacijskega sistema (SIS) na podro¢ju mejnih kontrol?’. <

(43)

W 2011/93/EU uvodna izjava 34
(prilagojeno)

= Novo

Drzave ¢lanice bi morale oblikovati oziroma okrepiti politike za prepre¢evanje dejanj
spolnega izkoriS¢anja in spolne zlorabe otrok, vklju¢no z ukrepi za odvracanje in
zmanj$anje povprasevanja, ki spodbuja vse oblike spolnega izkorisCanja otrok, ter
ukrepi za zmanjSanje tveganja, da otroci postanejo Zrtve, in sicer na podlagi
dejavnest DO kampanj <X] obvescanja in > ozavescanja <X] esves€enest = , tudi za
starSe in oskrbovalce ter druzbo na splosno, <= ter programov izobraZevanja in
raziskav. Pri takih pobudah bi morale drzave Clanice sprejeti pristop, temelje¢ na
pravicah otroka. Posebej pazl_]lvo je treba Zagotovm da so kampanje za—pewecanie
esveséenestt O ozavesCanja XI , ki so namenjene otrokom, primerne in dovolj
razumljive = ter prilagojene posebnim potrebam otrok razlicnih starostnih skupin,
vkljuéno s predSolskimi otroki. Preventivni ukrepi bi morali celostno pristopati k
pojavu spolne zlorabe in spolnega izkori$¢anja otrok, tako da obravnavajo njegovo
spletno in nespletno razseznost ter mobilizirajo vse zadevne zainteresirane strani.
Zlasti ukrepi za spletno razseznost bi morali vkljufevati razvoj ves€in digitalne
pismenosti, vkljuéno s kriticno interakcijo z digitalnim svetom, da se uporabnikom
pomaga prepoznati poskuse spolne zlorabe otrok na spletu in se odzivati nanje,
poiskati podporo in prepreciti njihovo izvedbo. Posebno pozornost bi bilo treba
nameniti preprecevanju spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok, ki so v oskrbi
zavoda in ne v druzinski oskrbi <= . X> Kjer Se niso vzpostavljene, je treba <XI
Ppreuditi je=treba moZznost vzpostavitve = namenskih <= odprtih telefonskih has—ak
Lnig DO stevilk ali Stevilk <X] za pomoc.
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Uredba (EU) 2018/1861 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 28. novembra 2018 o vzpostavitvi,
delovanju in uporabi schengenskega informacijskega sistema (SIS) na podroc¢ju mejnih kontrol, o
spremembi Konvencije o izvajanju Schengenskega sporazuma ter o spremembi in razveljavitvi Uredbe
(ES) st. 1987/2006 (UL L 312, 7.12.2018, str. 14, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1861/0j).
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(44)

W 2011/93/EU uvodna izjava 35
(prilagojeno)

Glede sistema za peijave X naznanitev <X] spolne zlorabe in spolnega izkoris¢anja
otrok in pomoci otrokom, ki to potrebujejo, bi bilo treba spodbujati odprte telefonske
Stevilke, in sicer Stevilko 116 000 za pogresane otroke, Stevilko 116 006 za zrtve
kaznivih dejan;j in Stevilko 116 111 za otroke, kakor je doloceno z Odloc¢bo Komlslje
st 2007/1 16/ES : ar}a :

%éﬁes{j@” ter upostevatl 1zkuane pl‘ldobl_] ene iz nj 1hove uporabe

(45)

4 novo

Organizacije, ki delujejo v javnem interesu proti spolni zlorabi otrok, kot so clanice
mreze spletnih prijavnih tock zdruZenja INHOPE, so zZe leta dejavne v ve¢ drZzavah
¢lanicah ter sodelujejo z organi preprecevanja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih
dejanj, da bi olajSale postopek odstranjevanja in naznanjanja gradiva spolne zlorabe
otrok na spletu. To delo preprecuje ponovno viktimizacijo z omejevanjem Sirjenja
nezakonitega gradiva na spletu in lahko organom preprecevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj zagotovi dokaze o storjenih kaznivih dejanjih. Vendar se
pravni okvir, v katerem delujejo, med drzavami ¢lanicami precej razlikuje in je v
Stevilnih primerih pomanjkljiv, saj niso opredeljene naloge, ki jih te organizacije lahko
zakonito opravljajo, prav tako pa jim niso zagotovljeni ustrezni pogoji. Drzave ¢lanice
bi morale imeti moznost, da te organizacije odobrijo za opravljanje ustreznih nalog,
zlasti za obdelavo gradiva spolne zlorabe otrok, pri cemer se ta obdelava ne bi smela
Steti za protipravno. Take odobritve se spodbujajo, saj povecujejo pravno varnost ter
sinergije med nacionalnimi organi in drugimi akterji, vklju¢enimi v boj proti spolni
zlorabi otrok, ter podpirajo pravice Zrtev z odstranjevanjem gradiva spolne zlorabe
otrok iz javnega digitalnega prostora.

(46)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 36
(prilagojeno)

= Novo

Strokovnjaki, za katere je verjetno, da bodo prisli v stik z otroki Zrtvami spolnega
izkoriS¢anja in spolnih zlorab, bi morali biti ustrezno usposobljeni za prepoznavanje
takih Zrtev in za ravnanje z njimi. & Da bi zagotovili otrokom prijazno pravosodje
med celotnim preiskovanjem in pregonom primerov spolne zlorabe in spolnega
izkoriSCanja otrok, bi bilo treba, kadar <& Kadar obstaja verjetnost stika z otroki
Zrtvami, bibde—treba spodbujati usposabljanje naslednjih kategorij: policisti, drzavni
tozilci, odvetniki, sodniki in sodni uradniki, osebje, ki se ukvarja z varstvom otrok in
zdravstvenim varstvom, = strokovnjaki v sektorju izobrazevanja, tudi v vzgoji in

30

Odlo¢ba Komisije 2007/116/ES z dne 15. februarja 2007 o rezervaciji nacionalnega obmocja
oStevilCenja, ki se zacCenja z ,,116%, za usklajene Stevilke za usklajene storitve z druzbeno vrednostjo
(UL L 49, 17.2.2007, str. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/116(1)/0j).
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varstvu predSolskih otrok, in socialnih sluzbah ter ponudniki podpornih storitev za
Zrtve in storitev obnavljalne pravicnosti, <= lahko pa to vkljucuje tudi druge skupine
oseb, za katere je verjetno, da bodo pri svojem delu prisle v stik z otroki Zrtvami
spolnega izkoriS¢anja ali spolnih zlorab.

(47)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 37
(prilagojeno)

Da bi preprecili dejanja spolnega izkoris€anja in spolne zlorabe otrok, bi morali
storilcem kaznivih dejanj zoper spolno nedotakljivost predlagati sodelovanje v
intervencijskih programih ali ukrepih. Ti intervencijski programi ali ukrepi bi morali
biti Siroko =zastavljeni in prilagodljivi ter se osredotoCiti na zdravstvene in
psihosocialne vidike, obenem pa bi i X> morali biti <X] neobvezni. Ti intervencijski
programi ali ukrepi ne vplivajo na intervencijske programe ali ukrepe, ki jih nalagajo
pristojni pravosodni organi.

(48)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 38

= Novo

; & Drzava Clanica odloci,
kateri 1nterven01J sk1 programi ah ukrepi so ustrezni. '=> V primeru oseb, ki so v strahu,
da bi lahko storile kaznivo dejanje, bi morali biti ti programi ali ukrepi dostopni v
skladu z nacionalnimi standardi zdravstvenega varstva. <

(49)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 39
(prilagojeno)

= Novo

Da se prepreci in zmanjSa povratniStvo, bi bilo treba storilce kaznivih dejanj oceniti
glede na nevarnost, ki jo predstavljajo, in glede na morebitno tveganje ponovitve
kaznivega dejanja zoper spolno nedotakljivost otrok. Ureditev podrobnosti v zvezi s to
oceno, kot so vrsta organa, ki bi moral biti pristojen za odredbo in izvedbo ocene,
trenutek med kazenskim postopkom ali po njem, ko naj se ocena izvede, pa tudi
ureditev podrobnosti o u€inkovitih intervencijskih programih ali ukrepih, ki bi se naj
zagotovili po tej oceni, bi morala biti skladna z notranjimi postopki drzav ¢lanic.
Zaradi istega cilja prepreciti in zmanjSati povratniStvo bi bilo treba storilcem kaznivih
dejanj omogociti tudi sodelovanje v ucinkovitih prostovoljnih intervencijskih
programih ali ukrepih. Ti intervencijski programi ali ukrep1 se ne b1 smeli prekrivati z
nacionalnimi sistemi za zdravljenje oseb z—dusews : = s tezavami v
dusevnem zdravju ter bi morali biti dostopni in cenovno ugodni v skladu z
nacionalnimi standardi zdravstvenega varstva, na primer kar zadeva njihovo
upravicenost do povracila v okviru zdravstvenih sistemov drzav Clanic < .
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(50)

W 2011/93/EU uvodna izjava 40
(prilagojeno)

= Novo

Kadar je glede na nevarnost, ki jo predstavljajo storilci kaznivih dejanj, in morebitno
tveganje ponovitve kaznivega dejanja primerno, bi bilo treba obsojenim storilcem
kaznivih dejanj zaCasno ali trajno prepreciti izvajanje vsaj tistih poklicnih dejavnosti,
ki vkljucujejo neposredne in redne stike z otroki = , dejavnosti v organizacijah za
otroke ali dejavnosti v organizacijah, ki delujejo v javnem interesu proti spolni zlorabi
otrok < . Kadar delodajalm zaposlujejo na delovna mesta ki vkljucujejo neposredne
in redne stike z otroki, #ne = bi morali zahtevati
informacije o < obstojecih dokoncnlh obsodbah za kazniva dejanja zoper spolno
nedotakljivost otrok, vpisanih v kazensko evidenco, ali o obstojeCih prepovedih
opravljanja poklica. Za namene te direktive bi izraz ,,delodajalec* moral pomeniti tudi
osebe, ki vodijo prostovoljske organizacije na podrocju varstva oziroma nege otrok,
kjer imajo zaposleni neposredne in redne stike z otroki = , tudi v skupnostnih okoljih,
kot so Sole, bolnisnice, storitve socialnega varstva, Sportni klubi in verske skupnosti <=
. Nacin, kako je taka informacija podana, na primer z dostopom de X prek <Xl
zadevne osebe, in natan¢no vsebino takih informacij, pomen organiziranih
prostovoljskih dejavnosti ter pojem neposrednih in rednih stikov z otroki bi bilo treba
opredeliti v skladu z nacionalnim pravom. = Vendar bi morale informacije, ki jih en
pristojni organ posreduje drugemu, vsebovati vsaj vse ustrezne evidence, ki jih katera
koli drzava ¢lanica hrani v svojih nacionalnih kazenskih evidencah, in vse ustrezne
evidence, ki jih je mogoce preprosto pridobiti od tretjih drzav, kot so informacije, ki
jih je mogoce pridobiti od ZdruZenega kraljestva prek kanala, vzpostavljenega v
skladu z naslovom IX tretjega dela Sporazuma o trgovini in sodelovanju med
Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo na eni strani ter
Zdruzenim kraljestvom Velika Britanija in Severna Irska na drugi strani®!. ¢

(51)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 41

= Novo

= Na podrocju spolne zlorabe otrok je posebej razsirjeno in zaskrbljujoce, da se
storilci kaznivih dejanj po obsodbi ali prepovedi opravljanja dejavnosti preselijo v
drugo jurisdikcijo in tako ponovno pridobijo dostop do otrok. Zato je nujno sprejeti
vse potrebne ukrepe, da se to prepreci. < Ta direktiva uposteva dejstvo, da imajo do
kazenskih evidenc dostop le pristojni organi ali zadevna oseba, pri tem pa so ustrezno
upostevane tudi razlike v pravni tradiciji drzav ¢lanic. Direktiva ne nalaga obveznosti
sprememb nacionalnih sistemov ureditve kazenskih evidenc ali nac¢ina dostopanja do
njih.

31

UL L 149, 30.4.2021, str. 10,
ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2021/689(1)/ojhttp://data.europa.eu/eli/agree internatio

1/2021/689(1)/0j.
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(52)

W 2011/93/EU uvodna izjava 42

= Novo

= Kar zadeva informacije, ki niso ali Se niso na voljo v sistemu ECRIS, na primer
informacije o storilcih kaznivih dejanj, ki so drZavljani tretjih drzav, dokler se Uredba
(EU) 2019/816 Evropskega parlamenta in Sveta®? ne za¢ne izvajati v celoti, bi morale
drzave clanice uporabljati druge kanale za zagotovitev vseh ustreznih informacij
delodajalcem, ki zaposlujejo na delovno mesto, ki vkljucuje neposredne in redne stike
z otroki. < Namen direktive ni usklajevanje pravil glede privolitve zadevne osebe ob
izmenjavi informacij iz kazenskih evidenc, torej ali je treba privolitev te osebe
zahtevati ali ne. Ne glede na to, ali se v skladu s pravili iz nacionalne zakonodaje
privolitev mora zahtevati ali ne, ta direktiva ne nalaga obveznosti sprememb s tem
povezane nacionalne zakonodaje in nacionalnih postopkov.

(53)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 43

Drzave ¢lanice lahko preucijo moznost sprejetja drugih upravnih ukrepov za storilce
kaznivih dejanj iz te direktive, kot na primer ukrep registracije v evidenci storilcev
spolnih deliktov. Za dostop do teh evidenc bi morale veljati omejitve, skladne z
nacionalnimi ustavnimi naceli in veljavnimi standardi varstva podatkov, na primer z
omejitvijo dostopa na pravosodne organe oziroma organe odkrivanja in pregona.

(54)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 44
(prilagojeno)

= Novo

Drzave Clanice se-spedbuia-—sa; = bi morale s potrebnimi ukrepi in < v sodelovanju s
civilno druzbo ebkksjeie = vzpostaviti & mehanizme za zbiranje podatkov &k
sredis€éa na nacionalni, lokalni ali regionalni ravni za namene opazovanja in
ocenjevanja pojava spolnega zlerablania DO zlorabe <XI in spolnega izkoris¢anja
otrok = , med drugim na podlagi SirS§ih obveznosti zbiranja podatkov iz Direktive
[.../...] [direktiva o pravicah zrtev, prenovitev] in Uredbe (EU) [uredba o
preprecevanju spolne zlorabe otrok in boju proti njej] < . Da bi lahko pravilno ocenili
rezultate ukrepov za preprecevanje spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok in
--------------------- afife X gradiva spolne zlorabe otrok <XI , bi morala Unija $e naprej
razvijati svoje delo aa-espev DO v zvezi s XI takSnikmi metodologljaml in metodami
za zbiranje podatkov, ki bi omogocale primerljivo statistiko. = Center EU bi moral
imeti pri tem kljuéno vlogo kot osrednje vozliS¢e znanja o spolni zlorabi otrok v
Uniji. <

32

Uredba (EU) 2019/816 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o vzpostavitvi
centraliziranega sistema za doloCitev drzav ¢lanic, ki imajo informacije o obsodbah drzavljanov tretjih
drzav in oseb brez drzavljanstva (sistem ECRIS-TCN), z namenom dopolnitve evropskega
informacijskega sistema kazenskih evidenc ter o spremembi Uredbe (EU) 2018/1726 (UL L 135,
22.5.2019, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/816/0j).
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(55)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 45

Drzave Clanice bi morale ustrezno ukrepati za vzpostavitev informacijskih sluzb, ki bi
zagotavljale informacije o prepoznavanju znakov spolne zlorabe in spolnega
izkoriScanja.

(56)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 46
(prilagojeno)

= Novo

; s> [X> Gradivo spolne
zlorabe otrok <Z| je posebna vrsta Vseblne ki ne pomeni izraZzanja mnenja. Za boj proti
etreski—permesrafiyi O temu gradlvu <Xl je nujno treba storilcem kaznivih dejanj
oteziti nalaganje takih vsebin na javno dostopni splet in tako zmanjSati ebtek
> krozenje <X] gradiva [X> spolne <X] zlorabe otrok. Zato so potrebni ukrepi
odstranitve teh vsebin in prijetje okrivljenih proizvajanja, X distribuiranja <XI
sazéisiania ali prenaSanja pedeb X gradiva <XI spolne zlorabe otrok s spleta. V
podporo prizadevanjem Unije v boju proti etreski—pernegrafiys; O gradivu spolne
zlorabe otrok <X] bi morale drzave ¢lanice po najboljsih moceh sodelovati s tretJ1m1
drzavami in tako skuSati odstraniti tovrstne vsebine s streznikov na swejess
= njihovem <= ozemlju.

(57)

‘ 4 novo

Prizadevanja drzav c¢lanic za zmanjSanje krozenja gradiva spolne zlorabe otrok,
vklju¢no s sodelovanjem s tretjimi drZzavami na podlagi te direktive, ne bi smela
vplivati na Uredbo (EU) 2022/2065, Uredbo (EU) 2021/1232 in [.../.../ uredbo o
dolocitvi pravil za preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti njej]. Za spletne
vsebine, ki pomenijo kazniva dejanja iz te direktive ali jih omogocajo, bodo veljali
ukrepi v skladu z Uredbo (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta® v zvezi z
nezakonitimi vsebinami.

(58)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 47
(prilagojeno)

= novo

Vendar odstranjevanje tewestath—sebin O gradiva spolne zlorabe otrok <XI pri viru
kljub prizadevanjem X> drzav ¢lanic <XI ni vedno mogoce, kadar se izvirno gradivo ne

nahaja v Uniji, bodisi ker drZava, v kateri so streZniki, ni pripravljena sodelovati ak
bodisi ker je postopek za odstranitev gradiva v zadevni drzavi posebej dolg. Zato bi

33

Uredba (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o enotnem trgu
digitalnih storitev in spremembi Direktive 2000/31/ES (Akt o digitalnih storitvah) (UL L 277,
27.10.2022, str. 1).
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bilo mogoce vzpostaviti tudi mehanizme za preprecevanje dostopa z ozemlja Unije do
spletnih strani, za katere je ugotovljeno, da vsebujejo ali razSirjajo etreske
pernegrafije X gradivo spolne zlorabe otrok <X] . Ukrepl ki ]1h drzave clanice
sprejmejo v skladu s to direktivo za odstranitev 5 affe X gradiva
spolne zlorabe otrok <X] , po potrebi pa tudi za blokiranje spletmh strani, ki je
X> ga X vsebujejo, X> lahko <XI temeljijo na razli¢nih vrstah javnega delovanja,
X> na primer na <X] zakonodajnem, nezakonodajnem, pravosodnem ali drugem. Ob
tem ta direktiva ne posega v prostovoljno ukrepanje spletne panoge za preprecitev
zlorabe njenih storitev ali v podporo drzav Clanic takSnemu delovanju. Ne glede na
podlago X> ali na¢in <X] ukrepanja bi morale drzave ¢lanice zagotoviti ustrezno raven
pravne varnosti in predvidljivosti za uporabnike in ponudnike storitev. Vzpostaviti in
okrepiti je treba sodelovanje med organi javne uprave, tako zaradi odstranjevanja
vsebin zlorabe otrok kot zaradi prepreCevanja dostopa do teh vsebin, zlasti za
zagotovitev popolnosti nacionalnih seznamov spletnih strani, ki vsebujejo etreske
perregrafije [X> gradivo spolne zlorabe otrok, <XI in v izognitev podvajanju dela. Pri
vseh teh ukrepih je treba upostevati pravice konénih uporabnikov, obstojece pravne in
pravosodne postopke ter skladnost z Evropsko konvencijo o varstvu ¢lovekovih pravic
in temeljnlh svoboscm in L1st1n0 Evropske umje 0 temeljnlh praV1cah év&ela%ﬂ

elavnthvrstah-nezakonitth-spletnthvsebins '=> Mreza prijavnih tock34 k1 jo sofinancira
EU obravnava naznanitve gradiva domnevne spolne zlorabe otrok, ki jih anonimno
prejme od javnosti, ter sodeluje z organi prepreevanja, odkrivanja in preiskovanja
kaznivih dejanj in panogo na nacionalni, evropski in svetovni ravni, da bi se
zagotovila hitra odstranitev tovrstnih vsebin. <

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 48

(59)

WV 2011/93/EU uvodna izjava 49
(prilagojeno)

Ker drzawe<le antee-same-ne-mereje—zadevel; eljive-deseés cilja te direktive, namreC boja
proti spolni zlorabiz DX in <XI spolnemu 1zk0rlscanju otrok ter etreski—pernegrafift
B> gradivu spolne zlorabe otrok, <X X> drzave ¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci,
temve¢ se <X] #m—ea—je zaradi obsega in ucinkov DO ukrepa X1 lazje deseé:
X> doseze <X] na ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom
subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. Skdadae DO V skladu <Xl z
nacelom sorazmernosti iz istega X navedenega <X] Clena ta direktiva ne presega
tistega, kar je potrebno za sressiéites X> doseganje <XI navedenega cilja.

34

Trenutno v okviru programa Digitalna Evropa.
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(60)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 50

Ta direktiva spoStuje temeljne pravice in nacela, priznana zlasti z Listino Evropske
unije o temeljnih pravicah, predvsem ¢lovekovo dostojanstvo, prepoved mucenja in
necloveskega ali ponizujocega ravnanja ali kaznovanja, otrokove pravice, pravico do
svobode in varnosti, pravico do svobode izrazanja in obvescanja, pravico do varstva
osebnih podatkov, pravico do u¢inkovitega pravnega sredstva in posStenega sojenja ter
naceli zakonitosti in sorazmernosti kaznivih dejanj in kazni. Namen te direktive je
zagotovitev spoStovanja navedenih pravic in nacel v celoti in jo je treba ustrezno
izvajati.

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 51

(61)

‘ 4 novo ‘

[V skladu s ¢lenom 3 in ¢lenom 4a(1) Protokola §t. 21 o stalis¢u Zdruzenega kraljestva
in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je priloZen Pogodbi o Evropski
uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, je Irska [s pismom z dne ...] podala
uradno obvestilo, da Zeli sodelovati pri sprejetju in uporabi te direktive.]

ALI

[V skladu s ¢lenoma 1 in 2 ter ¢lenom 4a(1) Protokola §t. 21 o staliS¢u Zdruzenega
kraljestva in Irske glede obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi
o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, in brez poseganja v ¢len 4
navedenega protokola Irska ne sodeluje pri sprejetju te direktive, ki zato zanjo ni
zavezujoca in se v njej ne uporablja.]

(62)

|\ 2011/93/EU uvodna izjava 52

V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola £5t. 223 o staliS¢u Danske, ki je prilozen Pogodbi
o Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri
sprejetju te direktive, ki zato zanjo ni zavezujoca in se v njej ne uporablja=—.

(63)

4 novo

Obveznost prenosa te direktive v nacionalno pravo bi morala biti omejena na tiste
dolocbe, ki so bile v primerjavi s predhodno direktivo vsebinsko spremenjene.
Obveznost prenosa nespremenjenih dolocb izhaja iz predhodne direktive.
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4 novo

(64) Ta direktiva ne bi smela posegati v obveznosti drzav Clanic glede roka za prenos v
nacionalno pravo direktive, ki je naveden v Prilogi I —

|\ 2011/93/EU (prilagojeno) |

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:
Clen 1

Hsebina 2O Predmet urejanja <X/

Ta direktiva dolo¢a minimalna pravila glede opredelitve kaznivih dejanj in sankcij na
podro¢ju spolne zlorabe in spolnega izkorisanja otrok, e—pornosts

affe X gradiva
spolne zlorabe otrok <X in pridobivanja otrok za spolne namene. Prav tako uvaja dolocbe za
okrepitev preprecevanja tovrstnih kaznivih dejanj in zascite Zrtev teh dejan;.

W 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 2

Opredelitve pojmov

e O V tej direktivi <X] se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) ,,otrok* pomeni osebo do 18 let starosti;

2) »starost, ko oseba lahko peistane—na D privoli v <XI spolnost™ pomeni starost, pod
katero je v skladu z nacionalnim pravom prepovedano sodelovanje v spolnih dejanjih
z otrokom;

3) fa< [X> gradivo spolne zlorabe otrok* <X] pomeni:

(a) vsako gradivo, ki vizualno prikazuje otroka v dejanskem ali simuliranem
spolnem aktu;

(b) prikazovanje spolnih organov otroka predvsem za spolne namene;

(c) vsako gradivo, ki vizualno prikazuje katero koli osebo, ki je videti kot otrok, v
dejanskem ali simuliranem spolnem aktu, ali vsakr$no prikazovanje spolnih
organov osebe, ki je videti kot otrok, predvsem za spolne namene; ak

(d) reahstlcne podobe = , reprodukcije ali predstavljanja <= otroka v spolnem aktu
ali realistitnepodebe spolmh organov otroka predvsem za spolne namene;
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4 novo

(e) kakrs$no koli gradivo, ne glede na obliko, namenjeno zagotavljanju nasvetov,
usmeritev ali navodil za spolno zlorabo ali spolno izkoris¢anje otrok ali
pridobivanje otrok za spolne namene;

4)

()

(6)

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

otreska—prestitueiia” X izkorisCanje otrok za prostitucijo® <XI pomeni vkljucitev
otroka v spolna dejanja, za katera je izplaCan ali obljubljen denar ali druga oblika
placila ali nadomestila v zameno za otrokovo sodelovanje v spolnih dejanjih, ne
glede na to, ali se to placilo, obljuba ali nadomestilo da otroku ali tretji osebi;

perpegrafska [ predstava spolne zlorabe otrok <XI“ pomeni prikazovanje za
publiko v Zivo, tudi z uporabo informacijske in komunikacijske tehnologije:

(a) otrokas—k—e—ddjuéen v dejanskeem ali simuliraneem spolneem dejanie;
> aktu <X] ali

(b) otrokovih spolnih organov predvsem za spolne namene;

»pravna oseba“ pomeni subjekt, ki ima v skladu s pravom, ki se uporablja, status
pravneo osebenost, razen drzavnih organov ali organov javne uprave, ki izvrSujejo
drzavno oblast, in javnih mednarodnih organizacij;z

(7)

(8)

4 novo

»storitev informacijske druzbe* pomeni storitev, kakor je opredeljena v ¢lenu 1,
tocka (b), Direktive (EU) 2015/1535%3;

,vrstniki pomeni osebe, ki so si blizu po starosti ter stopnji psihi¢nega in fizi¢nega
razvoja ali zrelosti.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 3
Kazniva dejanja spolne zlorabe

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da so dejanja iz odstavkov 2 do 6
= 8 < kazniva.

35

SL

Direktiva (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o dolocitvi
postopka za zbiranje informacij na podrocju tehni¢nih predpisov in pravil za storitve informacijske
druzbe (kodificirano besedilo) (UL L 241, 17.9.2015, str. 1).
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Kdor povzroci, da je otrok, ki e ni dopolnil starosti, ko lahko pistare=na X> privoli
v <XI spolnost, v spolne namene pri¢a spolnemu dejanju, tudi ¢e mu pri tem dejanju
ni treba sodelovati, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot eno
leto zapora.

Kdor povzro¢i, da je otrok, ki Se ni dopolnil starosti, ko lahko pristanesa X> privoli
v <XI spolnost, v spolne namene pri¢a spolni zlorabi, tudi ¢e mu pri tem dejanju ni
treba sodelovati, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot dve leti
zapora.

Kdor sodeluje v spolnem dejanju z otrokom, ki Se ni dopolnil starosti, ko lahko
pristanena DO privoli v <X] spolnost, = ali povzroci, da ta otrok sodeluje v spolnem
dejanju z drugo osebo, < se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja
kot pet = osem < let zapora.

Kdor sodeluje v spolnem dejanju z otrokom ob:

(a) zlorabi priznanega polozaja zaupanja, avtoritete ali vpliva nad otrokom, se
kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot esem = 10 < let
zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko peistane=sa DO privoli v <]
spolnost, in ni niZja kot & = Sest < leta zapora, Ce je ta starost dopolnjena; ali

(b) zlorabi posebej ranljivega polozaja otroka, zlasti zaradi dusevne ali telesne
motnje ali zaradi odvisnosti od drugih, se kaznuje s kaznijo zapora, katere
zgornja meja ni nizja kot esem = 10 & let zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil
starosti, ko lahko peistane—sa X privoli v <XI spolnost, in ni nizja kot &
= Sest < leta zapora, Ce je ta starost dopolnjena; ali

(c) uporabi prisile, sile ali groZnje, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja
meja ni nizja kot #8 = 12 < let zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko
lahko peistanena DO privoli v <XI spolnost, in ni nizja kot pet = sedem <= let
zapora, Ce je ta starost dopolnjena.

Kdor otroka sili ali prisili v spolno dejanje s tretjo osebo ali mu s tem namenom
grozi, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot #8 = 12 <= let
zapora, Ce otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko peistane—na [ privoli v <XI
spolnost, in ni niZja kot pet = sedem < let zapora, Ce je ta starost dopolnjena.

4 novo

Naslednja naklepna dejanja se kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot 12 let zapora:

(a) sodelovanje z otrokom, ki Se ni dopolnil starosti, ko lahko privoli v spolnost, v
kakrsnem koli dejanju, pri katerem pride do vaginalne, analne ali oralne
penetracije spolne narave s katerim koli delom telesa ali predmetom,;
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(b) povzrocitev, da otrok, ki Se ni dopolnil starosti, ko lahko privoli v spolnost,
sodeluje z drugo osebo v kakrSnem koli dejanju, pri katerem pride do
vaginalne, analne ali oralne penetracije spolne narave s katerim koli delom
telesa ali predmetom.

Ce je otrok Ze dopolnil starost, ko lahko privoli v spolnost, in ne privoli v dejanje, se
dejanja iz odstavka 7 kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja kot
deset let zapora.

Za namene odstavka 8 drzave Clanice zagotovijo, da:

(a) se dejanje brez privolitve razume kot dejanje, ki se stori, ne da bi otrok vanj
hote privolil na podlagi njegove svobodne volje, ki se presoja v okviru danih
okolis¢in, ali dejanje, pri katerem otrok ni sposoben svobodne volje zaradi
prisotnosti okolis¢in iz odstavka 5 ali drugih okolis¢in, vklju¢no z otrokovim
fizicnim ali duSevnim stanjem, kot so nezavest, zastrupitev, otrplost, bolezen
ali telesna poskodba;

(b) se privolitev lahko preklice v katerem koli trenutku pred in med dejanjem;

(c) odsotnosti privolitve ni mogoce ovre€i izkljuéno z molkom otroka, njegovim
verbalnim ali fizi€nim neupiranjem ali preteklim spolnim vedenjem.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 4
Kazniva dejanja spolnega izkoriscanja

Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da so naklepna dejanja iz odstavkov 2
do 7 kazniva.

Kdor povzro¢i sodelovanje otroka v pesmesrafsks predstavi DX spolne zlorabe
otrok <XI ali ga za tako sodelovanje novaci ali od tega pridobiva korist ali na
drugacen nacin izkori$¢a otroka v te namene, se kaznuje s kaznijo zapora, katere
zgornja meja ni nizja kot pet let zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko
pristane—na X privoli v <] spolnost, in ni nizja kot dve leti zapora, ¢e je ta starost
dopolnjena.

Kdor otroka sili ali prisili k sodelovanju v persegrafsks predstavi X> spolne zlorabe
otrok <X] ali mu s tem namenom grozi, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja
meja ni nizja kot osem let zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko pristane
aa O privoli v <XI spolnost, in ni nizja kot pet let zapora, Ce je ta starost dopolnjena.

Kdor zavestno obisCe pesnesratske predstavo X> spolne zlorabe otrok <XI , v kateri
sodelujejo otroci, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot dve

leti zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko pristanre—na DO privoli v <XI
spolnost, in ni nizja kot eno leto zapora, Ce je ta starost dopolnjena.
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Kdor povzro¢i sodelovanje otroka v etreski—prestitueii [X> izkoriSCanju za
prostitucijo <XI ali ga za tako dejanje novaci ali od tega pridobiva korist ali na
drugacen nacin izkori$¢a otroka v te namene, se kaznuje s kaznijo zapora, katere
zgornja meja ni nizja kot osem let zapora, ¢e otrok $e ni dopolnil starosti, ko lahko
pristane-na DO privoli v <XI spolnost, in ni nizja kot pet let zapora, Ce je ta starost
dopolnjena.

Kdor otroka sili ali prisili v X> izkori$¢anje za <X] etreske prostitucijo ali mu s tem
namenom grozi, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot 10 let
zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko peistane=na DO privoli v <X
spolnost, in ni nizja kot pet let zapora, Ce je ta starost dopolnjena.

Kdor sodeluje v spolnem dejanju z otrokom s pomocjo etreske—prestitueie
X> izkori$¢anja za prostitucijo <XI , se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja

ni nizja kot pet = osem <= let zapora, ¢e otrok Se ni dopolnil starosti, ko lahko
pristane-na DO privoli v <XI spolnost, in ni nizja kot dyedets = Stiri leta < zapora, ¢e
je ta starost dopolnjena.

Kazniva dejanja v zvezi z

‘ W 2011/93/EU (prilagojeno) ‘

s X> gradivom spolne zlorabe otrok <]

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da so protipravno storjena naklepna
dejanja iz odstavkov 2 do 6 kazniva.

Kdor pridobi ali #ne X> poseduje gradivo spolne zlorabe
otrok <XI, se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja kot eno leto

zapora.

Kdor zavestno pridobi dostop do : X> gradiva spolne zlorabe
otrok <X] z uporabo informacijske in komumkacuske tehnologije, se kaznuje s
kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja kot eno leto zapora.

Kdor B distribuira <X] destast, DO razSirja X1 zazpesle ali posreduje etreske
pernegrafije DO gradivo spolne zlorabe otrok X1 , se kaznuje s kaznijo zapora,
katere zgornja meja ni niZja kot dve leti zapora.

Kdor ponudi, preskrbi ali omogoci dostop do 5 regrafije DO gradiva spolne
zlorabe otrok <XI , se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot dve

leti zapora.

Kdor proizvede > gradivo spolne zlorabe otrok <XI , se
kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja kot tri leta zapora.
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4 novo

Za namene odstavka 1 se za dejanja iz odstavkov 2, 3 in 4 ne Steje, da so bila storjena
protipravno, Ce jih stori zlasti organizacija s sedezem v drzavi ¢lanici, ki deluje v
javnem interesu proti spolni zlorabi otrok in so jo odobrili pristojni organi te drzave
Clanice, ali se storijo v njenem imenu in pod njeno odgovornostjo, kadar so bila
storjena v skladu s pogoji, dolo¢enimi v taki odobritvi.

Ti pogoji lahko vkljucujejo zahtevo, da imajo organizacije, ki prejmejo tako
odobritev, potrebno strokovno znanje in so neodvisne, da so vzpostavljeni ustrezni
mehanizmi porocanja in nadzora, ki zagotavljajo, da organizacije delujejo hitro,
skrbno in v javnem interesu, ter da organizacije uporabljajo varne komunikacijske
kanale za izvajanje ukrepov, ki jih zajema odobritev.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da odobritev za organizacijo, ki deluje v javnem interesu
proti spolni zlorabi otrok iz odstavka 7, omogoca nekatere ali vse naslednje
dejavnosti:

(a) prejemanje in analiziranje naznanitev gradiva domnevne spolne zlorabe
otrok, ki jih predlozijo zrtve, spletni uporabniki ali druge organizacije, ki
delujejo v javnem interesu proti spolni zlorabi otrok;

(b) hitro obvescanje ustreznih organov prepreCevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj drzave €lanice, v kateri gostuje gradivo, o
naznanjenih nezakonitih vsebinah,;

(¢) sodelovanje z organizacijami, ki delujejo v javnem interesu proti spolni
zlorabi otrok in so pooblas¢ene za prejemanje naznanitev gradiva
domnevne spolne zlorabe otrok v skladu s tocko (a) v drzavi ¢lanici ali
tretji drzavi, v kateri gostuje gradivo;

(d) izvajanje iskanj po javno dostopnem gradivu v okviru storitev
gostovanja, da bi se zaznalo razSirjanje gradiva spolne zlorabe otrok, na
podlagi naznanitev gradiva domnevne spolne zlorabe otrok iz tocke (a)
ali na podlagi zahteve Zrtve.

10.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

Vsaka drzava clanica lahko doloci, ali se ta ¢len uporablja tudi za primere etreske
pernegrafije X gradiva spolne zlorabe otrok <XI iz Clena 2 X, tocka 3(c) XI
fe¥6id), v katerth DO katerem <Xl je oseba, ki je videti kot otrok, v ¢asu prikazovanja
dejansko stara 18 let ali vec.
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WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 6
Pridobivanje otrok za spolne namene

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se X> je naslednje <X] naklepno
dejanje odrasle osebe; X> kaznivo: <X]

(a) ¥ [X® nagovarjanje, Xl z uporabo 1nforma<:13ske 1n komumkacuske
tehnologije, aagevearia otrokaski-Ses 3 pristane
aaspelnest k sreCanju = , bodisi spletnemu bOdlSl Vv Zivo, <2:' Z namenom
storitve kaznivega deJanJa iz Clena 3(4) =, (5), (6) ali (7) < ali ¢lena
5(6)=n B |, ¢e X temu nagovarjanju sledijo Se druga materialna dejanja,
ki imajo za posledico sreCanje, se kaznuje s kaznijo zapora, katere
zgornja meja ni nizja kot eno leto zapora;

4 novo

(b) dejanje iz prvega pododstavka se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja
meja ni nizja kot dve leti zapora, ¢e se uporabi prisila, sila ali groznje.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da 3¢ X> se <XI poskus storitve
kaznivega dejanja iz ¢lena 5(2) in (3), kadar odrasla oseba z uporabo mformacuske
in komumkacgske tehnologije nagovarja otrokas%s Stares ;

slrest k zagotovitvi etreske—pernegrafije X gradiva spolne zlorabe
otrok <XI ’e%é&%%#b#bﬁﬁﬂk&%&ﬂ kazaix O kaznuje <X] = s kaznijo zapora, katere
zgornja meja ni nizja kot Sest mesecev zapora <.

4 novo

Dejanje iz prvega pododstavka se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot eno leto zapora, e se uporabi prisila, sila ali groznje.
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3. Drzave clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se poskus storitve kaznivega
dejanja iz c¢lena 4(2) in (5), kadar odrasla oseba z uporabo informacijske in
komunikacijske tehnologije povzroci, da otrok sodeluje v predstavi spolne zlorabe
otrok ali v izkori§¢anju za prostitucijo, kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja
ni nizja kot Sest mesecev zapora.

Dejanje iz prvega pododstavka se kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot eno leto zapora, ¢e se uporabi prisila, sila ali groznje.

4 novo

Clen 7
Nagovarjanje k spolni zlorabi

Drzave c¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se naklepno obljubljanje ali izplacilo
denarja ali druge oblike placila ali nadomestila osebi z namenom povzrocitve, da ta oseba
stori kaznivo dejanje iz ¢lena 3(4), (5), (6), (7) ali (8), ¢lena 4(2) ali (3) ali ¢lena 5(6), kaznuje
s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja kot tri leta zapora.

4 novo

Clen 8
Upravljanje spletne storitve za namene spolne zlorabe ali spolnega izkoriscanja otrok

Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se namerno upravljanje ali vodenje storitve
informacijske druZbe, ki je namenjena olajSevanju ali spodbujanju storitve kaznivih dejanj iz
¢lenov 3 do 7, kaznuje s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja kot eno leto zapora.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 9
Napeljevanje, pomoc in podpiranje ter poskus

1. Drzave €lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da je napeljevanje k storitvi kaznivih
dejanj iz ¢lenov 3 do € = 8 <, kakor tudi pomoc in podpiranje pri njihovi storitvi,
kaznivo.
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Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da je poskus storitve kaznivih dejanj
iz Clena 3(4), (5) #& DO , X1 (6) =, (7) in (8), & , ¢lena 4(2), (3), (5), (6) in (7)
> , Xl ter Clena 5(4), (5) in (6) = , €lena 7 in Clena 8 < kazniv.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 10

Sperazmmma=sSpolna dejanja £ s privolitvijo <]

Drzave cClanice lahko doloc¢ijo, ali se ¢len 3(2) in (3 =4 <& ) uporablja za

S%%%ﬂﬁ spolna de_]anja IZ) S pr1vohtv1_]0 ] med vrstniki, k—se—si—blzu-—pe
3 : : : elestt pod pogojem, da

navedena dejanja ne Vkljuéuj ej o zlorabe.

Drzave Clanice lahko dolocijo, ali se ¢len 4(4) uporablja za pesnegrafske predstavo v
okviru sperazummih odnosov [X> s privolitvijo <XI , kadar je otrok desegel
x> dopolnil <Z| starost, ko lahko ﬁﬁ%ﬁ@# x> prlvoh \% @ spolnost ali med
vrstniki, k=s éneg Zre

pod pegespogojem, da navedena de_]an_]a ne Vkljucuje_]o zlorabe ah 1Zkorlscanja ter
da za to pesmegrafske predstavo ni bil izplacan denar ali druga oblika placila ali
nadomestila.

Drzave ¢lanice lahko dolocijo, ali se ¢len 5(2) =, (3), (4) < in (6) uporablja za
osebe, ki pridobijo, #maje X pOSGdUJGJO <ZI ali pr01zvedejo = gradivo oziroma
dostopajo do < gradiva etreske—pernes:s afije—z—otrel i &, v katerem sodelujejo
izkljucno: <

X (a) X1 B> otroci X v starosti, ko lahko psistareje—na [ privolijo
v <XI spolnost X> , ali <X

= (b)otroci v starosti, ko lahko privolijo v spolnost, in njihovi vrstniki, <
pod pesef pogojem, da jetagradiva to gradivo pridebilasihma DO poseduje <Xl ali
#h ga je proizvedla s X privolitvijo <X] seglasfem teh X> udelezenih <X] otrok in
izklju¢no za zasebno uporabo udeleZenih ter da dejanja ne vkljucujejo zlorabe.

4 novo

Drzave clanice lahko dolocijo, ali se ¢len 6 uporablja za predloge, pogovore, stike ali
izmenjave med vrstniki.

Za namene odstavkov 1 do 4 se lahko Steje, da je otrok v starosti, ko lahko privoli v
spolnost, privolil v dejanje le, Ce je bila privolitev dana hote na podlagi njegove
svobodne volje, ki se presoja v okviru danih okolis¢in.
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Privolitev se lahko kadar koli preklice.

Odsotnosti privolitve ni mogoce ovreci izkljuéno z molkom otroka, njegovim
verbalnim ali fiziénim neupiranjem ali preteklim vedenjem.

Deljenja intimnih podob ali videoposnetkov s privolitvijo ni mogoce razlagati kot
privolitev v kakr$no koli nadaljnje deljenje ali razSirjanje iste podobe ali
videoposnetka.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 11

Obtezevalne okoliscine

Kolikor navedene okolis¢ine Se niso elementi kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do = 9 < Z, drzave
¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da so pri teh kaznivih dejanjih = iz €lenov 3 do 9 <
obtezevalne okolis¢ine v skladu z ustreznimi dolo¢bami nacionalnega prava lahko naslednje:

(a) kaznivo dejanje je bilo izvrSeno nad otrokom, ki je v posebej ranljivem
polozaju, na primer zaradi duSevne ali telesne motnje ali zaradi njegove
odvisnosti od drugih ali stanja duSevne ali telesne nezmoznosti;

(b) kaznivo dejanje je izvrsil otrokov druzinski ¢lan, oseba, ki biva z otrokom, ali
oseba, ki je zlorabila svoj priznani polozaj zaupanja X> , <XI &k avtoritete = ali
vpliva nad otrokom < ;

(¢) kaznivo dejanje je storilo ve¢ oseb v medsebojnem sodelovanju;

(d) kaznivo dejanje je bilo storjeno v okviru hudodelske zdruzbe v smislu
Okvirnega sklepa Sveta 2008/841/PNZ=z=dne—24—ektebra—2008o-boiu—preti
oreaniziranemy] =—-==--=-s--=

(e) storilec je bil predhodno Ze obsojen za enakovrstna kazniva dejanja;

(f) storilec je zavestno ali zaradi malomarnosti ogrozil otrokovo Zivljenje;-ak

(g) kaznivo dejanje je vkljucevalo hudo nasilje ali pa je otrok utrpel hujSo Skodo
x> ) <Xl =

¢ novo
(h) kaznivo dejanje se je ponavljalo;
(1) kaznivo dejanje je bilo storjeno z uporabo orozja ali z groznjo uporabe orozja

ali

36
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()  kaznivo dejanje je bilo storjeno s povzrocitvijo, da je zrtev zauzila ali uporabila
droge, alkohol ali druge opojne substance oziroma bila pod vplivom drog,
alkohola ali drugih opojnih substanc.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 12
Prepoved zaradi obsodb

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se lahko fizi¢ni osebi, ki je bila
obsojena zaradi storitve katerega od kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do = 9 <= Z, zaradi
preprecitve tveganja ponovitve kaznivih dejanj zacasno ali trajno prepreci izvajanje
vsaj poklicnih dejavnosti, ki vklju€ujejo neposredne in redne stike z otroki.

DrZave c¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da #mafe = morajo <= delodajalci ob
zaposlitvi osebe za izvajanje poklicnih ali X organiziranih <X]I prostovoljnih
dejavnosti, ki vkljucujejo neposredne in redne stike z otroki = , in organizacije, ki
delujejo v javnem interesu proti spolni zlorabi otrok, ob zaposlitvi osebja < prasies;
éa v skladu z nacionalnim pravom in na ustrezen nacin, na primer na zahtevo ali od
zadevne osebe, pridebije DO pridobiti <X] informacije o obstoju kazenske obsodbe za
kaznivo dejanje iz ¢lenov 3 do = 9 <= Z, vpisane v kazensko evidenco, ali o obstoju
prepovedi izvajanja dejavnosti, ki vkljucujejo neposredne in redne stike z otroki,
zaradi tovrstnih kazenskih obsodb.

Drzave clanice za uporabo odstavkov 1 in 2 tega clena z ustreznimi ukrepi
zagotovijo, da se = na zahtevo pristojnih organov posredujejo < informacije o
obstoju kazenskih obsodb za kaznivo dejanje iz ¢lenov 3 do # = 9 <= ali o prepovedi
opravljanja dejavnosti, ki vkljucujejo neposredne in redne stike z otrok1 ke—=zhatare
2 IZ> zaradi <X] tovrstne obsodbe adi—s—p

: : p&= = in da so posredovane informacije ¢im bolj
popolne ter Vkljucuj €jo vsaj 1nforma01je o kazenskih obsodbah ali prepovedih zaradi
tovrstnih obsodb, ki jih hrani katera koli drzava clanica. V ta namen se take
informacije posredujejo prek sistema ECRIS ali mehanizma za izmenjavo informacij
1z kazenske evidence, vzpostavljenega s tretjimi drzavami. <
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WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 13

Odgovornost pravnih oseb

Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo odgovornost pravnih oseb za kazniva
dejanja iz ¢lenov 3 do ® 9 < Z, ki jih v korist pravne osebe stori fizicna oseba,
samostojno ali kot del organa pravne osebe, ki ima v pravni osebi vodilni polozaj
kot:

(a) zastopnik pravne osebe;
(b) oseba, pooblas¢ena za odlocanje v imenu pravne osebes, ali

(c) oseba, pooblas¢ena za izvajanje nadzora v pravni osebi.

Drzave c¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo odgovornost pravnih oseb za dejanja
podrejenih, kadar jim je zaradi pomanjkljivega nadzora ali kontrole osebe iz
odstavka 1 tega—€lena bila omogocena izvrSitev kaznivega dejanja iz ¢lenov 3 do
= 9 & Z v korist te pravne osebe.

Odgovornost pravnih oseb na podlagi odstavkov 1 in 2 tega—€lema ne vpliva na
kazenske postopke zaradi kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do = 9 <= Z fizi¢nih oseb,
bodisi storilcev bodisi napeljevalcev ali pomagacev.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 14
Sankcije za pravne osebe

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se odgovorna pravna oseba iz
Clena DO 13 X1 4265 kaznuje z ucinkovitimi, sorazmernimi in odvracilnimi
sankcijami, ki vkljucujejo kazenske ali nekazenske denarne kazni in lahko
vkljucujejo tudi druge sankcije, ketse na primer:

(a) 1zkljucitev iz upravicenosti do javnih ugodnosti ali pomoci;
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(b)= izkljucitev iz dostopa do javnih sredstev, kar vkljucuje postopke javnega
narocanja, nepovratna sredstva in koncesije; <

(c) zacasno ali stalno prepoved opravljanja poslovnih dejavnosti;
(d) uvedbo sodnega nadzora;

(e) sodno likvidacijos ali

(f) zacasno ali trajno zaprtje prostorov, ki so bili uporabljeni za storitev kaznivega
dejanja.

4 novo

2. Drzave clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se odgovorne pravne osebe iz
¢lena 13, ki so storile kazniva dejanja, za katera se fizi¢ne osebe kaznujejo s kaznijo
zapora, katere zgornja meja ni nizja kot dve leti zapora, kaznujejo z denarno kaznijo,
katere zgornja meja ne bi smela biti niZja kot 1 odstotek skupnega prometa pravne
osebe na svetovni ravni v poslovnem letu pred sprejetjem odlocitve o denarni kazni.

3. Drzave c¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se odgovorne pravne osebe iz
¢lena 13, ki so storile kazniva dejanja, za katera se fizi¢ne osebe kaznujejo s kaznijo
zapora, katere zgornja meja ni niZja kot tri leta zapora, kaznujejo z denarno kaznijo,
katere zgornja meja ne bi smela biti nizja kot 5 odstotkov skupnega prometa pravne
osebe na svetovni ravni v poslovnem letu pred sprejetjem odlocitve o denarni kazni.

WV 2011/93/EU

= Novo

Clen 15
Izjeme od pregona ali kaznovanja za Zrtve

Drzave ¢lanice v skladu s temeljnimi naceli svojih pravnih sistemov sprejmejo potrebne
ukrepe, s katerimi zagotovijo, da imajo pristojni nacionalni organi diskrecijsko pravico, da
otrok Zrtev spolne zlorabe in spolnega izkoriSCanja ne preganjajo ali kaznujejo zaradi
vpletenosti v kriminalnise dejavnostik, ki so jih ti otroci bili prisiljeni storiti kot neposredno
posledico dejstva, da so bili zrtve katerega izmed kaznivih dejan;j iz ¢lena 4(2), (3), (5) in (6)
ter ¢lena 5 = (4), (5) in < (6).
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W 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 16
Preiskava in pregon = ter zastaralni roki <

Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da za uvedbo preiskave ali pregona
zaradi kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do # = 9 < zrtvi ali njenemu zastopniku ni treba
tega dejanja naznaniti niti podati obdolzitve ter da se kazenski postopek lahko
nadaljuje, tudi Ce sta zrtev ali njen zastopnik pozneje svoje izjave umaknila.

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo moznost pregona kaznivih dejanj iz
elenex X Clena X1 3; X in ¢lena <X 4(2), (3), (5), (6) in (7) ter X , <X] hudega
kaznivega dejanja iz ¢lena 5(6) zaradi uporabe ske— erafize X gradiva
spolne zlorabe otrok <X] iz ¢lena 2 X, tocki 3(a) in (b), X 6%9%19=kﬂ=€ﬁ% = ter
kaznivih dejanj iz ¢lenov 7 in 8 < v X zadostnem <X] obdobju po dosezeni
polnoletnosti zrtve, sorazmernem s tezo zadevnega kaznivega dejanja.

4 novo

To obdobje iz prvega pododstavka je:

(@) najmanj 20 let po dosezeni polnoletnosti zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizZja
kot tri leta zapora;

(b) najmanj 25 let po doseZeni polnoletnosti Zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni nizja
kot pet let zapora;

(c) najmanj 30 let po dosezeni polnoletnosti zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni niZja
kot osem let zapora.

WV 2011/93/EU

= Novo

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da imajo osebe, enote ali sluzbe,
pristojne za preiskave ali pregon kaznivih dejan;j iz ¢lenov 3 do # = 9 <=, uc¢inkovita
preiskovalna sredstva, kot so na primer sredstva, ki se uporabljajo pri organiziranem
kriminalu ali v drugih primerih hudih kaznivih dejan;.

4 novo

Drzave clanice zagotovijo, da imajo osebe, enote ali sluzbe, ki preiskujejo in
preganjajo kazniva dejanja iz ¢lenov 3 do 9, zadostno osebje, strokovno znanje in
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ucinkovita preiskovalna sredstva za ucinkovito preiskovanje in pregon takih kaznivih
dejanj, vkljuno s tistimi, storjenimi z uporabo informacijske in komunikacijske
tehnologije, v skladu z veljavnimi pravili prava Unije in nacionalnega prava. Ce je to
primerno, ta sredstva vkljucujejo posebna preiskovalna sredstva, kot so tista, ki se
uporabljajo pri boju proti organiziranemu kriminalu ali drugim hudim kaznivim
dejanjem, kot je moznost izvajanja tajnih preiskav.

W 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo preiskovalnim enotam ali sluzbam
moznost poskusa identifikacije zrtve kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do # = 9 <=, zlasti z
analizo ;

B> gradiva spolne zlorabe otrok <XI , na primer
fotografij in avd10v1zualn1h posnetkov, prenesenih ali danih na razpolago s—sredstw
> z uporabo <X] informacijskih in komunikacijskih tehnologij.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 17
Naznanitev depstra-ati suma spolne zlorabe ali spolnega izkoriscanja otrok

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da pravila nacionalne zakonodaje o
zaupnosti, ki veljajo za zaposlene, katerih glavna naloga je delo z otroki, ne
predstavljajo ovir za naznanitev pristojnim sluzbam za zasc¢ito otrok kakr$nih koli
razmer, v katerih obstajajo utemeljeni razlogi za sum, da je otrok Zrtev kaznivih
dejanj iz ¢lenov3do# = 9 <= .

DrZave Clanice z ustreznimi ukrepi spodbujajo vse osebe, ki v dobri veri vedo ali
sumijo, da so bila storjena kazniva dejanja iz €lenov 3 do # = 9 <= | naj e—tem
ebxestide [ to naznanijo <X pristojneim sluzbeam, = ne da bi to vplivalo na
Clen 18 Uredbe (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta®’ in ¢len 12 Uredbe
(EU) .../... 38 [o dolocitvi pravil za preprecevanje spolne zlorabe otrok in boj proti
njej].<3='

4 novo

Drzave cClanice zagotovijo, da so vsaj strokovnjaki v sektorjih zaScite otrok,
izobrazevanja, otroSkega varstva in zdravstvenega varstva, ki so med delom v tesnem

37

38

Uredba (EU) 2022/2065 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. oktobra 2022 o enotnem trgu
digitalnih storitev in spremembi Direktive 2000/31/ES (Akt o digitalnih storitvah) (UL L 277,
27.10.2022, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/0j).

Uredba (EU) ...
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stiku z otroki, dolzni pristojnim organom naznaniti, da imajo utemeljene razloge za
sum, da je bilo ali bo verjetno storjeno kaznivo dejanje, ki je v skladu s to direktivo
kaznivo.

Drzave clanice strokovnjake v sektorju zdravstvenega varstva, ki so zaposleni v
okviru programov, namenjenih osebam, ki so bile obsojene za kaznivo dejanje, ki je
v skladu s to direktivo kaznivo, ali osebam v strahu, da bi lahko storile kaznivo
dejanje, ki je v skladu s to direktivo kaznivo, izvzamejo iz obveznosti naznanitve iz
odstavka 3.

DrZave €lanice ob podpori Centra EU, ko bo ustanovljen, izdajo smernice za osebe iz
odstavka 3 za to, kako ugotoviti, ali je bilo ali bo verjetno storjeno kaznivo dejanje,
ki je v skladu s to direktivo kaznivo, in za naznanitev pristojnim organom. V teh
smernicah se navede tudi, kako obravnavati posebne potrebe zZrtev.

4 novo

Clen 18
Naznanitev spolne zlorabe ali spolnega izkorisc¢anja otrok

Poleg pravic Zrtev pri prijavi na podlagi ¢lena 5 Direktive 2012/29/EU in clena Sa
Direktive (EU) .../... [predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o
dolocitvi minimalnih standardov na podrocju pravic, podpore in zasCite Zrtev
kaznivih dejanj] drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko Zrtve kazniva dejanja iz ¢lenov 3
do 9 te direktive pristojnim organom naznanijo na preprost in dostopen nacéin. To
vklju€uje moznost naznanitve navedenih kaznivih dejanj in predloZitve dokazov,
kadar je to izvedljivo, z uporabo preprosto dostopnih in uporabniku prijaznih
informacijskih in komunikacijskih tehnologi;.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da so postopki naznanitve iz odstavka 1 varni in zaupni
ter zasnovani na otroku prijazen nacin in v jeziku, ki ustreza otrokovi starosti in
zrelosti. Drzave Clanice zagotovijo, da privolitev starSev ni pogoj za naznanitev.

Drzave Clanice zagotovijo, da je pristojnim organom, ki pridejo v stik z zrtvami, ki
naznanijo kazniva dejanja spolne zlorabe otrok ali kazniva dejanja spolnega
izkoriSéanja otrok, prepovedano prenesti osebne podatke o statusu bivanja zrtve
pristojnemu organu za priseljence vsaj do zakljucka prve individualne ocene potreb
Zrtev po zasCiti, izvedene v skladu s ¢lenom 22 Direktive 2012/29/EU.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 19
Sodna pristojnost in koordinacija pregona

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi uvedejo svojo sodno pristojnost nad kaznivimi
dejanji iz ¢lenov 3 do # = 9 < | kadar je:

54

SL



SL

(a) kaznivo dejanje v celoti ali delno storjeno na njihovem ozemljus
X ali X1

(b) storilec njihov drzavljan.

Drzava Clanica, ki se odlo¢i uvesti nadaljnjo sodno pristojnost za kazniva dejanja iz
¢lenov 3 do # = 9 <, ki niso storjena na njenem ozemlju, o tem obvesti Komisijo,
kadar je na primer:

(a) kaznivo dejanje storjeno zoper njenega drzavljana ali osebo z obicajnim
prebivalis¢em na njenem ozemlju;

(b) kaznivo dejanje storjeno v korist pravne osebe, ustanovljene na njenem
ozemljug, ali

(¢) [X obicajno prebivalis¢e storilca <X] kaznivega dejanja z—ebicajnim
prebivalis€éem na njenem ozemlju.

Drzave cClanice zagotovijo, da v njihovo sodno pristojnost sodijo kazniva dejanja iz
Clenov 5 # X , X] 6 = in 8 <, ter kolikor je potrebno, ¢lenov3#® = ,4, ¢ 7= in
9 <=, ki so storjena z uporabo informacijskih in komunikacijskih tehnologij z
dostopom na njihovem ozemlju, ne glede na to, ali se same tehnologije nahajajo na
njihovem ozemlju ali ne.

Vsaka drzava ¢lanica z ustreznimi ukrepi zagotovi, da pri pregonu kaznivih dejanj iz
elenex X Clena X1 3(4), (5) #& BO , X (6), = (7) in (8), < ¢lena 4(2), (3), (5), (6)
in (7) tex > , <X ¢lena 5(6) = , €lena 7 in ¢lena 8 <= v povezavi z odstavkom 1 X,
tocka <XI (b), tega ¢lena, ki niso bila storjena na X njenem <XI ozemlju=dezaxe
&lantee, njena sodna pristojnost ni odvisna od dejstsa X> pogoja <X, da se navedena
dejanja v kraju, kjer so bila storjena, ge obravnavajo kot kazniva.

Vsaka drzava ¢lanica z ustreznimi ukrepi zagotovi, da je pri pregonu kaznivih dejanj
iz ¢lenov 3 do # ® 9 < v povezavi z odstavkom 1 X> , tocka <XI (b), tega Clena, ki
niso bila storjena na njenem ozemlju, njena sodna pristojnost X> ni <XI seodvisna od
pogoja, da se pregon lahko za¢ne le na podlagi naznanitve zrtve kaznivega dejanja v
kraju, kjer je bilo storjeno, ali drzave, v kateri je bilo kaznivo dejanje storjeno.

4 novo

Kadar kaznivo dejanje iz ¢lenov 3 do 9 spada v sodno pristojnost ve¢ kot ene drzave
¢lanice, te drzave C¢lanice skupaj dolocijo, katera drzava Clanica bo vodila kazenski
postopek. Kadar je to ustrezno in v skladu s ¢lenom 12 Okvirnega sklepa
2009/948/PNZ se zadeva predlozi Eurojustu.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

55

SL



SL

Clen 20

Splosne dolocbe o ukrepih za pomoc in podporo otrokom Zrtvam ter za njihovo zascito

Otrokom Zrtvam kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do # = 9 <= se zagotovi pomo¢, podpora
in zas¢ita v skladu s ¢lenoma $9=1=29 X> 21 in 22 <X] ob upostevanju najboljsih

interesov otroka.

Drzave cClanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se otroku zagotovi pomo¢ in
podpora takoj, ko pristojni organi utemeljeno sumijo, da je morebiti zoper otroka bilo

storjeno kaznivo dejanje iz ¢lenov 3 do = 9 & Z,

Drzave Clanice zagotovijo, da se zrtev kaznivega dejanja iz ¢lenov 3 do 2 = 9 <& |
katere starost Je negotova in za katero se upraviceno domneva, da je otrok, ée
arest: Steje za otroka in ima zato takojSen dostop do pomoci,

podpore in za501te v skladu s ¢lenoma 494120 X> 21 in 22 X] .

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 21
Pomoc¢ in podpora etreken: Zrtvam

Drzave cClanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da sta etrekess Zrtvam zagotovljena
pomo¢ # = ter specializirana in ustrezna < podpora pred kazenskim postopkom,
med tem postopkom ter ustrezno obdobje po zakljucku tega postopka, da bi se jim

evirresa—sklepa—26 : B> Direktive
2012/29/EU X1 = in Direktive (EU) .../... [predlagana dlrektzva o spremembi
Direktive 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih standardov na podrocju pravic,
podpore in zascite zrtev kaznivih dejanj] < ter iz te direktive. ®DrZave Clanice zlasti
zagotovijo, da imajo zrtve kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9 dostop do ciljno
usmerjenih in celovitih storitev za podporo otrokom v skladu s ¢lenom 9a Direktive
(EU) .../... [predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o dolocitvi
minimalnih standardov na podrocju pravic, podpore in zaicite Zrtev kaznivih
dejanj]. <= Drzave Clanice ukrenejo zlasti vse potrebno za zagotovitev zaS€ite otrok,

omogocilo uveljavljanje pravic iz

ki naznanijo primere zlorab v krogu svoje druZine.

4 novo

Zrtvam se zagotovijo usklajena in starosti primerna zdravstvena oskrba, Custvena,
psihosocialna, psiholoska in izobrazevalna podpora ter kakrSna koli druga ustrezna

podpora, prilagojena zlasti okoli§¢inam spolne zlorabe.

Kadar je treba zagotoviti zaCasno nastanitev, se otroci prednostno namestijo skupaj z
drugimi druzinskimi ¢lani, po potrebi v zacasne ali stalne bivanjske prostore, ki so

opremljeni s podpornimi storitvami.
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Zrtve kaznivih dejanj, ki so kazniva v skladu s to direktivo, imajo dostop do

napotitvenih centrov, ustanovljenih v skladu s c¢lenom 28 Direktive .../.../EU
[predlagana direktiva o nasilju nad Zenskami]*°.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

2 Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da pomoc¢ in podpora otroku zrtvi
nista pogojeni z njegovo pripravljenostjo sodelovati v kazenski preiskavi, pri
pregonu ali sojenju.

3- Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi po X individualni <] oceni posebnih
okolis¢in vsakega posameznega otroka Zrtve = , opravljeni v skladu s ¢lenom 22
Direktive (EU) .../... [predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o
dolocitvi minimalnih standardov na podrocju pravic, podpore in zascite Zrtev
kaznivih dejanj], < zagotovijo sprejetje posebnih ukrepov pomoci in podpore
otrokom Zrtvam pri uveljavljanju pravic iz te direktive, ob upoStevanju otrokovih
pogledov, potreb in skrbi.

4= Otroci Zrtve kaszlh de_]anJ 1z clenov 3do#=9 <2=' SO posebeJ ranljlve zrtve v
skladu s & : 420

= ¢lenom 22(2) Dlrektlve 2012/29/EU in Dlrektlve (EU) v [predlagana
direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih standardov na
podrocju pravic, podpore in zascite Zrtev kaznivih dejanj]| < .

5 Kadar je D primerno in <XI mogoce, drzave c¢lanice z ustreznimi ukrepi
zagotovijo pomoc¢ in podporo druzini otroka Zrtve pri uzivanju pravic iz te direktive,
¢e se druzina nahaja na ozemlju drzav ¢lanic. Kadar je > primerno in <X] mogoce,
drzave Clanice ustrezno za druzineo otroka Zrtve uporabljajo zlasti ¢len 4 Olerirnega
sdepa—2001220/PNZ  [X> Direktive 2012/29/EU X1 = in Direktivo (EU) .../...
[predlagana direktiva o spremembi Direktive 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih
standardov na podrocju pravic, podpore in zascite Zrtev kaznivih dejanj] < .

4 novo

Center EU, ko bo ustanovljen, proaktivno podpira prizadevanja drzav ¢lanic za
pomo¢ Zrtvam, tako da:

(a) poziva druge institucije, organe, urade in agencije Unije ter ustrezne organe,
telesa ali agencije drzav €lanic, naj Centru EU po potrebi in vsaj enkrat letno
posredujejo informacije o pomoci zrtvam spolne zlorabe in spolnega
izkoriS¢anja otrok;

(b) na lastno pobudo zbira informacije o ukrepih in programih na podro¢ju pomoci
zrtvam spolne zlorabe in spolnega izkoriS¢anja otrok, vklju¢no z ukrepi in
programi, ki se izvajajo v tretjih drzavah;

39

COM(2022) 105 z dne 8. marca 2022.
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10.

(c) lajsa izmenjavo dobrih praks med drzavami clanicami ter med drzavami
Clanicami in tretjimi drzavami z vodenjem javne podatkovne zbirke o ukrepih
in programih pomo¢i zrtvam, ki se izvajajo v vsaki drzavi ¢lanici in v tretjih
drzavah; podatkovna zbirka ne vsebuje nobenih osebnih podatkov;

(d) lajSa pripravo smernic in protokolov iz odstavka 10.

Drzave ¢lanice ob podpori Centra EU, ko bo ustanovljen, izdajo smernice za delavce
v zdravstvu, izobraZevanju in socialnih sluzbah o zagotavljanju ustrezne podpore
zrtvam spolne zlorabe ali spolnega izkoris¢anja otrok, vklju¢no z njihovo napotitvijo
na ustrezne podporne sluzbe, ter za pojasnitev vlog in odgovornosti. V teh smernicah
se navede tudi, kako obravnavati posebne potrebe Zrtev.

W 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 22
Zascita otrok Zrtev v kazenskih preiskavah in postopkih

Drzave cClanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da v kazenskih preiskavah in
postopkih v skladu z vlogo Zrtve v ustreznem pravosodnem sistemu pristojni organi
otroku zrtvi dodelijo posebnega zastopnika, ¢e so po nacionalnem pravu nosilci
starSevske odgovornosti izklju€eni iz kazenskega postopka zaradi navzkrizja
interesov med starSi in otrokom zrtvijo ali ¢e otrok nima spremstva ali je locen od
svoje druZine.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da imajo otroci zrtve nemudoma dostop do pravnega
svetovanja in v skladu z vlogo Zrtve v ustreznem pravosodnem sistemu do pravnega
zastopanja, vkljuno zaradi uveljavljanja odskodnine. Pravno svetovanje in
zastopanje je brezplacno, ¢e Zrtev nima dovolj finan¢nih sredstev.

Drzave ¢lanice brez vpliva na pravice obrambe v kazenskih preiskavah kaznivih
dejanj spestepkih iz Clenov 3 do # ® 9 & z ustreznimi ukrepi zagotovijo:

(a) da se =zasliSanja z otrokom Zrtvijo izvedejo brez neupravi¢enega
odlaSanja, potem ko so bili pristojni organi obvesceni o dejstvih;

(b) da zasliSanja otroka Zrtve potekajo v prostorih, ki so zasnovani ali
prilagojeni za ta namen;

(c) da zasliSanja otroka Zrtve opravijo strokovnjaki, usposobljeni za te
namene, ali se ta zasliSanja izvedejo z njihovo pomocjo;

(d) davsa zasliSanja z otrokom Zrtvijo opravijo iste osebe, ¢e je to mogoce in
kadar je to primerno;

(e) da je Stevilo zasliSanj ¢im manjSe in da se opravijo le, ¢e so nujno
potrebna za namene kazenskih preiskav ali kazenskih postopkov;

(f) da lahko otroka zrtev spremlja njegov pravni zastopnik ali po potrebi

odrasla oseba po njegovi izbiri, razen Ce je bila v povezavi s to osebo
sprejeta utemeljena odloCitev, ki temu nasprotujes X> ; <X]
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= (g)da so zdravniski pregledi otroka zZrtve za namene kazenskega postopka
¢im bolj omejeni in jih izvedejo strokovnjaki, usposobljeni za te
namene. <2

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da je v preiskavi kaznivih dejanj iz
¢lenov 3 do # ® 9 <= mogoce avdiovizualno posneti vsa zasliSanja otrok Zrtev ali po
potrebi zasliSanja, v katerih kot prica nastopa otrok, in da je mogoce ta avdiovizualno
posnecta zasliSanja v sednih [X> kazenskih <XI postopkih predloziti kot dokaze v
skladu z nacionalnimi pravili.

Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se lahko v kazenskih postopkih
zaradi kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do # = 9 <= zahteva:

(a) izkljucitev javnosti na zasliSanju;

(b) da je otrok zrtev zasliSan v odsotnosti, zlasti z uporabo ustreznih
komunikacijskih tehnologij.

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi, ¢e so v interesu otrok zrtev in ob upostevanju
drugih prevladujocih interesov, zasc€itijo zasebnost, identiteto in podobo otrok Zrtev
ter preprecijo javno razsirjanje kakrSnih koli informacij, na podlagi katerih bi jih

lahko identificirali.

4 novo

Drzave C¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da sodisce, kadar je potrebno
sodelovanje otroka v kazenskem postopku zaradi kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9,
uposteva otrokovo starost in zrelost v zadevnih sodnih postopkih.

4 novo

Clen 23
Pravica zrtve do odskodnine

Drzave c¢lanice zagotovijo, da imajo Zrtve kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9 te
direktive pravico do odskodnine za nastalo Skodo. Drzave Clanice zagotovijo, da se
lahko odskodnina zahteva od storilcev kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9, od pravnih
oseb, odgovornih za taka kazniva dejanja na podlagi ¢lenov 13 in 14, ter od
nacionalnih shem odskodnin, vzpostavljenih v korist Zrtev kaznivih dejanj, ¢e je to
primerno.

Poleg pravic iz ¢lena 16a Direktive (EU) .../... [predlagana direktiva o spremembi
Direktive 2012/29/EU o dolocitvi minimalnih standardov na podrocju pravic,
podpore in zascite Zrtev kaznivih dejanj] lahko zZrtve v zadostnem obdobju po
doseZeni polnoletnosti, sorazmernem s teZo kaznivega dejanja, zahtevajo odskodnino
v okviru kazenskega in civilnega postopka za vso Skodo, ki jim je bila povzrocena s
kaznivimi dejanji, ki so v skladu s to direktivo kazniva.

Obdobje iz prvega pododstavka je:

(a) najmanj 20 let po doseZeni polnoletnosti Zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot tri leta zapora;
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(b) najmanj 25 let po dosezeni polnoletnosti zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot pet let zapora;

(c) najmanj 30 let po dosezeni polnoletnosti zrtve za kazniva dejanja, ki se v
skladu s to direktivo kaznujejo s kaznijo zapora, katere zgornja meja ni
nizja kot osem let zapora.

4. Drzave ¢lanice zagotovijo, da se za zagotovitev zadostne odSkodnine Zrtvam
kaznivih dejanj, ki so v skladu s to direktivo kazniva, uposStevajo vsi ustrezni
elementi, tudi:

(a) vse telesne ali duSevne boleCine in trpljenje, povzroceni s kaznivim
dejanjem, vkljuéno z boleCino in trpljenjem, povezanima s spletnim
kroZenjem gradiva spolne zlorabe otrok v zvezi z zadevno Zrtvijo;

(b) wvsi stroski oskrbe, povezane z okrevanjem po taki bolecini in trpljenju,
vkljuéno s stroski, povezanimi z duSevnim in telesnim zdravjem in

zdravljenjem, ter potnimi stroski, ki so morda nastali zaradi dostopanja
do take oskrbe, ter

(¢) kakr$na koli izguba dohodka zaradi kaznivega dejanja.

4 novo

Clen 24
Nacionalni organi ali enakovredni subjekti

Drzave ¢lanice ustanovijo nacionalne organe ali enakovredne subjekte za izvajanje naslednjih
dejavnosti:
(1) lajSanje in po potrebi usklajevanje prizadevanj na nacionalni ravni za
preprecevanje in pomo¢ Zrtvam;
(2) ocenjevanje trendov spolne zlorabe otrok na spletu in zunaj njega;
(3) ocenjevanje rezultatov preventivnih programov in ukrepov ter programov in
ukrepov za pomo¢ in podporo Zrtvam, vkljuéno z zbiranjem statisticnih

podatkov v tesnem sodelovanju z ustreznimi organizacijami civilne druzbe,
dejavnimi na tem podrocju;

(4) porocanje o takih trendih, rezultatih in statisti¢nih podatkih.

Nacionalni organi so zlasti odgovorni za obveznosti zbiranja podatkov, izvajanja raziskav in
porocanja iz ¢lena 31.

4 novo

Clen 25
Usklajevanje in sodelovanje med razlicnimi organi in zainteresiranimi stranmi

Drzave Clanice vzpostavijo ustrezne mehanizme, da se z namenom razvoja in izvajanja
ukrepov za boj proti spolni zlorabi in spolnemu izkoriS¢anju otrok na spletu in zunaj njega na
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nacionalni ravni zagotovi u¢inkovito usklajevanje in sodelovanje ustreznih organov, agencij
in teles, vkljuéno z lokalnimi in regionalnimi organi, organi preprecevanja, odkrivanja in
preiskovanja kaznivih dejanj, sodstvom, drzavnim tozilstvom, podpornimi sluzbami ter
ponudniki storitev informacijske druzbe, nevladnimi organizacijami, socialnimi sluzbami,
vkljuéno z organi za =zasCito ali socialno varstvo otrok, izvajalci izobrazevanja in
zdravstvenega varstva, socialnimi partnerji, brez poseganja v njihovo avtonomijo, ter drugimi
ustreznimi organizacijami in subjekti. Ti mehanizmi zagotavljajo tudi u¢inkovito usklajevanje
in sodelovanje s Centrom EU in Komisijo.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 26

Ukrepi zoper oglasevanje priloznosti za zlorabo # PO ter spolne zlorabe in spolnega
izkoriscanja otrok na potovanjih in v turizmu <XJ eca-spolnesd 2

Drzave Clanice sprejmejo potrebne ukrepe za preprecitev ali prepoved:
(a) &irgensa O razsirjanja <XI gradiva, ki oglasuje moznost storitve kaznivih dejanj iz
Clenov3do= 8 & 64, in

(b) organizacije potovan] = za druge < v komercialne ali nekomercialne namene
zaradi storitve kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 de D , 4 in <XI 5.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 27
Preventivni intervencijski programi ali ukrepi

B> 1. <XI Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da imajo osebe v strahu, da bi lahko
zagresile DO storile XI kazniva dejanja iz Clenov 3 do Z = 9, & petseben dostop do
u¢inkovitih = namenskih <= intervencijskih programov ali ukrepov, namenjenih oceni in
preprecevanju tveganja za storitev takih kaznivih dejanj.

4 novo

2. Drzave clanice zagotovijo, da so programi ali ukrepi iz odstavka 1 dostopni brez
nepotrebnih omejitev v skladu z nacionalnimi standardi zdravstvenega varstva.
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W 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 28
Preprecevanje

= Za zmanjSanje povpraSevanja, ki spodbuja vse oblike spolnega izkoris¢anja otrok,
in odvracanje od njega <= Bdrzave Clanice sprejmejo ustrezne ukrepe, kot sta = so <=
izobraZzevanje in usposabljanjes = ter kampanje obveScanja in ozaveScanja o
vsezivljenjskih posledicah spolne zlorabe in spolnega izkoriS€anja otrok, njuni
nezakonitosti in moznostih za osebe v strahu, da bi lahko storile s tem povezana
kazniva dejanja, da dostopajo do uc1nk0V1t1h namenskih 1ntervenc1jsk1h programov
ali ukrepov “ 24 : : :

Drzave ¢lanice sprejmejo ustrezne ukrepe, tudi prek spleta kot S0 informaeijske

kampanje X> obvescanja in ozavescanja <X , raziskovalni

in izobraZevalni programi; = ali gradivo ter programi ali gradivo za
usposabljanje, < po potrebi v sodelovanju z ustreznimi organizacijami civilne
druZzbe in drugimi zainteresiranimi stranmi, namenjene vecji ozaveScenosti in
zmanj$anju nevarnosti, da bi otroci postali zrtve spolne zlorabe ali spolnega
izkoris€anja.

Drzave c¢lanice spodbujajo redno usposabljanje =, tudi na podrocju otrokom
prijaznega pravosodja, strokovnjakov, sodnikov in < uradnikov, ki bi se pri svojem
delu lahko srecali z otroki Zrtvami spolne zlorabe ali spolnega izkori$¢anja, vklju¢no
s = z, med drugim, strokovnjaki za zas€ito otrok, delavci v pravni stroki, ucitelji in
pedagoskimi delavci, sodniki na sodiScih za druZinske zadeve in <= policisti na
terenu, da bi znali odkriti otroke Zrtve in potencialne otroke Zrtve spolne zlorabe ali
spolnega izkoriS¢anja ter z njimi ravnati.

4 novo

Drzave ¢lanice sprejmejo ustrezne ukrepe za okrepitev prepreCevanja spolne zlorabe
otrok v skupnostnih okoljih, vkljuéno s Solami, bolniSnicami, storitvami socialnega
varstva, Sportnimi klubi in verskimi skupnostmi.

Ti ukrepi vkljucujejo:

(a) namenske dejavnosti usposabljanja in ozaves¢anja za osebje, ki dela v takih
ustanovah;
(b) namenske smernice, notranje protokole in standarde z dobrimi praksami, kot

je vzpostavitev mehanizmov nadzora in odgovornosti za osebje, ki v takih
ustanovah dela v tesnem stiku z otroki;
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(©) vzpostavitev varnih prostorov, ki jih vodi namensko in ustrezno
usposobljeno osebje in v katerih lahko otroci, starSi, oskrbovalci in ¢lani
skupnosti naznanijo neprimerno vedenje.

Pri preventivnih ukrepih se posebna pozornost nameni potrebi po zasciti otrok, ki so
posebej ranljivi, vkljuéno z otroki z dusevnimi ali telesnimi motnjami.

Center EU, ko bo ustanovljen, dejavno podpira prizadevanja drzav clanic za
preprecevanje, tako da:

(a) poziva druge institucije, organe, urade in agencije Unije ter ustrezne organe,
telesa ali agencije drzav ¢lanic, naj mu po potrebi in vsaj enkrat letno
posredujejo informacije o preventivnih ukrepih in programih na podrocju
spolne zlorabe in spolnega izkori$¢anja otrok;

(b) zbira informacije o preventivnih ukrepih in programih na podrocju spolne
zlorabe in spolnega izkoris¢anja otrok, vklju¢no z ukrepi in programi, ki se
izvajajo v tretjih drzavah,;

(c) lajSa izmenjavo dobrih praks med drZzavami ¢lanicami in tretjimi drzavami z

vodenjem javne podatkovne zbirke o preventivnih ukrepih in programih, ki
se izvajajo v vsaki drZavi €lanici in v tretjih drZzavah.

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 29

Prostovoljni intervencijski programi ali ukrepi med kazenskim postopkom ali po njem

Brez poseganja v intervencijske programe ali ukrepe, ki jih nalozijo pristojni
pravosodni organi v skladu z nacionalnim pravom, drZave ¢lanice z ustreznimi
ukrepi zagotovijo ucinkovite = namenske <= intervencijske programe ali ukrepe za
preprecevanje ali zmanjSevanje tveganj ponavljajoCih se kaznivih dejanj spolne
narave zoper otroke. Taksni programi ali ukrepi so vedno sa=relje X> dostopni <X] v
kazenskih postopkih; = ter so na voljo <= v zaporih in zunaj njih, v skladu z
nacionalnim pravom.

Intervencijski programi ali ukrepi iz odstavka 1 ustrezajo posebnim razvojnim
potrebam otrok, ki storijo kazniva dejanja zoper spolno nedotakljivost.

DrZave clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da imajo lahko dostop do
intervencijskih programov ali ukrepov iz odstavka 1 naslednje osebe:

(a) osebe, ki se obravnavajo v kazenskih postopkih zaradi kaznivih dejanj iz
¢lenov 3 do = 9, <= Z pod pogoji, ki ne Skodijo pravici do obrambe in je
ne ovirajo, hkrati pa niso v nasprotju z zahtevami o poStenem in
nepristranskem sojenju in so v skladu z nacelom domneve nedolznosti,
ter

(b) osebe, obsojene za katero koli od kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do = 9 <=
#.
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Drzave Clanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se za osebe iz odstavka 3 pripravi
ocena nevarnosti, ki jo te osebe predstavljajo, in morebitnega tveganja ponovitve
kaznivih dejanj iz Clenov 3 do = 9 <= Z, da se doloCijo ustrezni intervencijski
programi ali ukrepi.

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo, da se osebe iz odstavka 3, ki so jim
bili predlagani intervencijski programi ali ukrepi v skladu z odstavkom 4:
(a) [X so <Xlv celoti obveséene o razlogih za predlog;
(b) ob poznavanju vseh dejstev soglasajo s sodelovanjem v programih ali
ukrepih;

(¢) lahko zavrnejo X> programe ali ukrepe <X] in so v primeru obsojenih
oseb seznanjene z morebitnimi posledicami, ki jith ima lahko taka
zavrnitev.

‘ WV 2011/93/EU (prilagojeno) ‘

Clen 30

Ukrepi zoper spletisca, ki vsebujejo ali razsirjajo etreskepornesrafite 2O gradivo spolne

zlorabe otrok <XJ

Drzave ¢lanice z ustreznimi ukrepi zagotovijo takoj$njo odstranitev spletnih strani na
streznikih na njihovem ozemlju, ki vsebujejo ali #rje X razsirjajo <XI etreske
pernegratde X gradivo spolne zlorabe otrok <XI , ter si prizadevajo za odstranitev
tak$nih strani tudi na streznikih iz¥es zunaj njihovega ozemlja.

DrZave clanice lahko z ukrepl preprecijo dostop do spletnih strani, ki vsebujejo

5 : : X> gradivo spolne zlorabe otrok ali ga <XI &=ije
> razsirjajo <Z| med spletn1m1 uporabniki na njithovem ozemlju. Te ukrepe je treba
dolociti s preglednimi postopki in zagotoviti primerne zaS€itne ukrepe, zlasti za
zagotovitev, da je omejitev omejena le na najnujnejSe in je sorazmerna ter da so
uporabniki obveSceni o razlogih za omejitev. Ti zaScitni ukrepi vsebujejo tudi
moznost sodnega varstva.

4 novo

Clen 31
Zbiranje podatkov

Drzave Clanice imajo vzpostavljen sistem za zbiranje, razvoj, pripravo in razsirjanje
javnih statisticnih podatkov o kaznivih dejanjih iz ¢lenov 3 do 9.

Ti vkljucujejo naslednje podatke, raz¢lenjene po spolu, starosti zrtve in storilca
kaznivega dejanja, razmerju med Zrtvijo in storilcem kaznivega dejanja ter vrsti
kaznivega dejanja:
(a) Stevilo zrtev, ki so v zadnjih 12 mesecih, zadnjih petih letih in v zivljenju
dozivele eno od kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9;
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(b) letno Stevilo oseb, ki so bile kazensko preganjane in obsojene za kazniva
dejanja iz ¢lenov 3 do 9, pridobljeno iz nacionalnih upravnih virov;

(c) rezultate njihovih preventivnih pobud iz ¢lenov 27, 28 in 29 v smislu
Stevila storilcev kaznivih dejanj in potencialnih storilcev kaznivih dejanj,
ki so dostopali do preventivnih programov, ter odstotek teh storilcev
kaznivih dejanj in potencialnih storilcev kaznivih dejanj, ki so bili
obsojeni za eno od kaznivih dejanj iz ¢lenov 3 do 9, potem ko so
sodelovali v takih programih.

3. Drzave ¢lanice vsaka tri leta izvedejo populacijsko raziskavo z uporabo usklajene
metodologije Komisije (Eurostata), da bi prispevale k zbiranju podatkov iz
odstavka 2, tocka (a), ter na tej podlagi ocenile razsirjenost in trende za vsa kazniva
dejanja iz ¢lenov 3 do 9 te direktive. Drzave Clanice te podatke prvi¢ posredujejo
Komisiji (Eurostatu) najpozneje do [3 leta po zacetku veljavnosti te direktive].

4. Drzave €lanice zbirajo upravne podatke v skladu z odstavkom 2 na podlagi skupnih
raz€lenitev, ki se razvijejo v sodelovanju s Centrom EU. Te podatke vsako leto
posredujejo Centru EU. Posredovani podatki ne vsebujejo osebnih podatkov.

3. Center EU podpira drzave ¢lanice pri zbiranju podatkov iz odstavka 2, vklju¢no s
spodbujanjem razvoja skupnih prostovoljnih standardov za enote Stetja, pravila Stetja,
skupne razclenitve, oblike porocanja in klasifikacijo kaznivih dejan;.

6. Drzave clanice posredujejo statisti¢éne podatke Centru EU in Komisiji ter vsako leto
dajo zbrane statisticne podatke na voljo javnosti. Center EU pripravi statisticne
podatke in jih da na voljo javnosti. Statisti¢ni podatki ne vsebujejo osebnih podatkov.

7. Drzave ¢lanice podpirajo raziskave o temeljnih vzrokih, ucinkih, pojavnosti,
ucinkovitih preventivnih ukrepih, uc¢inkovitih ukrepih za pomo¢ zrtvam in stopnjah
obsodb za kazniva dejanja iz ¢lenov 3 do 9 te direktive.

‘ WV 2011/93/EU (prilagojeno) ‘

Clen 32

Porocanje

‘ 4 novo

Komisija do [pet let po zacetku uporabe] in nato vsakih pet let Evropskemu parlamentu in
Svetu predlozi poro€ilo o uporabi te direktive [v drzavah ¢lanicah] in po potrebi predlaga
spremembe.
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|\ 2011/93/EU

WV 2011/93/EU (prilagojeno)

= Novo

Clen 33
Prenos

Drzave Clanice sprejmete O uveljavijo <X] zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s te—direktie = Clenom 2(3), tocka (d), ter ¢lenom 2(4), (5), (6), (8) in
(9); ¢lenom 3(1) in (4) do (9); ¢lenom 4(4) do (7); ¢lenom 5(2) do (10); ¢leni 6 do
10; ¢lenom 11, uvodno besedilo in tocke (b), (h), (i) in (j); Clenom 12; ¢lenom 13;
¢lenom 14(1), uvodno besedilo in tocka (b), ter clenom 14(2) in (3); ¢leni 15 do 20;
¢lenom 21(1) do (4) in (6) do (10); ¢lenom 22(3), uvodno besedilo in tocka (g), ter
¢lenom 22(4), (5) in (7); ¢leni 23 do 28; ¢lenom 29(1), (3) in (4) ter ¢leni 30 do 32 te
direktive, < do = [dve leti po zacetku veljavnosti] <& +8—deeembra—2013.
= Komisiji takO_] sporocijo besedilo teh predplsov =

2.

sprejmejo-te epese==nijih DO se v sprejetih
predp1s1h <Xl sklicujejo na to direktivo ali DX pa <ZI sklic nanjo navedejo ob njihovi
uradni objavi. = Vkljucijo tudi izjavo, da se v obstojecih zakonih in drugih predpisih
sklicevanje na direktivo, razveljavljeno s to direktivo, Steje za sklicevanje na to
dlrektlvo Nacm skhcevan_]a 1n obliko izjave doloCijo drzave Clanice. ¢ Neaém

4 novo

Drzave clanice sporocijo Komisiji besedilo temeljnih predpisov nacionalnega prava,
sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva, vkljucno s korelacijsko tabelo med
takimi nacionalnimi ukrepi in ustreznimi obveznostmi iz te direktive.
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4 novo

Clen 34
Razveljavitev

Direktiva 2011/93/EU se razveljavi z u¢inkom od [dan po drugem datumu iz ¢lena 32, prvi
pododstavek] brez poseganja v obveznosti drzav ¢lanic glede roka za prenos v nacionalno
pravo direktive, ki je naveden v Prilogi 1.

Sklicevanje na razveljavljeno direktivo se Steje za sklicevanje na to direktivo in se bere v
skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge I1.

WV 2011/93/EU

= Novo

Clen 35
Zacetek veljavnosti = in uporaba <

Ta direktiva zaCne veljati a8 = dvajseti & dan ebjave = po objavi <& v Uradnem listu
Evropske unije.

‘ 4 novo ‘

Obveznosti 1z ¢lena 33, odstavek 1, se uporabljajo od [... dan po roku za prenos iz clena
33(1)], razen Clena 21(9), ¢lena 28(5) ter ¢lena 31(4), (5) in (6), ki se uporabljajo od [datum se
uskladi z uredbo o boju proti spolni zlorabi otrok].

|\ 2011/93/EU

Clen 36
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice v skladu s Pogodbama.

V Strasbourgu,

Za Evropski parlament Za Svet
[predsednik/predsednica] [predsednik/predsednica]
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